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(K) Prodej Oddělených pozemků Kupujícímu byl schválen: 

(a) usnesením zastupitelstva Hlavního města Prahy č. 23/25 ze dne 26. ledna 2017; 

a 

(b) usnesením Zastupitelstva městské části Praha – Lysolaje č. 3/18/2017 ze dne 21. 

června 2017. 

(L) Prodávající si přeje stanovit závazné podmínky pro provedení Projektu, a to s ohledem na 
charakter území Městské části Praha – Lysolaje a ochranu architektonických 
a urbanistických hodnot v území Městské části Praha – Lysolaje. 

(M) Pro účely realizace Projektu, jakož i záměru Prodávajícího na výstavbě Centrální části, je 
nezbytné v Lokalitě Štěpnice realizovat novou dopravní a technickou infrastrukturu a tuto 

napojit na dosavadní dopravní stavby a technická zařízení. 

(N) Prodávající si přeje, aby Kupující vybudoval na vlastní náklady na Oddělených pozemcích 
a Pozemcích Kupujícího Veřejnou infrastrukturu (jak je tento pojem definován níže) s tím, 
že po dokončení Veřejné infrastruktury budou vybrané stavby či jiná zařízení Veřejné 
infrastruktury převedeny do vlastnictví Hlavního města Prahy a podle § 13 odst. 1 písm. 
a) Statutu budou svěřeny do správy Prodávajícího. Prodávající dále bere na vědomí, že 
vybrané stavby Veřejné infrastruktury budou převedeny příslušným správcům 
inženýrských sítí, a to v souladu s příslušnými právními předpisy a dle stanovisek DOSS 
a správců sítí, případně dalších dotčených osob.  

(O) Strany mají dále společný zájem na tom, aby Kupující zajistil územní rozhodnutí pro 
Projekt a Centrální část, přičemž veškeré náklady spojené s územním řízením ponese 
Kupující. Předpokládaná hodnota Projektové dokumentace ÚR (jak je tento pojem 

definován níže) bude stanovena v souladu s příslušným honorářovým řádem České 
komory autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě. Strany mají v této 
souvislosti dále zájem na tom, aby Prodávajícímu byla poskytnuta příslušná licence k užití 
Projektové dokumentace ÚR pro účely následných řízení nezbytných pro povolení 
výstavby Centrální části. 

(P) Strany společně s touto Smlouvou uzavírají Kupní smlouvu (jak je tento pojem definován 
níže) ohledně prodeje Odděleného pozemku Kupujícímu.  

(Q) Povinnosti Kupujícího podle této Smlouvy budou zajištěny Ručitelským prohlášením (jak 
je tento pojem definován níže). 

BYLO DOHODNUTO NÁSLEDUJÍCÍ: 

1. DEFINOVANÉ POJMY A VÝKLAD 

1.1 V této Smlouvě: 

"Centrální část" znamená projekt budovy s nízkoprahovým bydlením pro seniory, startovacími 
byty pro rodiny a dalšími odpovídajícími funkcemi (myšleno komunitní centrum, školka a 
komerční prostory), včetně vybudování příslušné technické a dopravní infrastruktury, který 
provede Prodávající na vlastní náklady, tak jak je vše vyznačeno na plánu a popisu Projektu, který 
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v budoucnu podléhat změnám a to především v návaznosti na požadavky dotčených 
orgánů státní správy vznesené v rámci řízení o vydání Územního rozhodnutí a dále 
Stavebního povolení. V případě, že v rámci řízení o vydání Územního rozhodnutí a/nebo 
Stavebního povolení vznikne potřeba změnit Projektovou dokumentaci ÚR a/nebo 
Projektovou dokumentaci SP (např. v návaznosti na požadavky dotčených orgánů, nebo 
jiných účastníků řízení) v rozsahu Zásad regulace území a/nebo Zadání, zavazují se Strany 
postupovat ve vzájemné součinnosti tak, aby příslušná změna respektovala principy 
obsažené v Zásadách regulace území a Zadání. Pro vyloučení pochybností Strany 
potvrzují, že o dobu, po kterou budou prováděny změny Projektové dokumentace ÚR 

a/nebo Projektové dokumentace SP v důsledků požadavků dotčených orgánů státní správy, 
budou prodlouženy lhůty pro vydání Pravomocného Územního rozhodnutí a 

Pravomocného Stavebního povolení podle Článku 6.1.1 níže. 

3.6 Projektová dokumentace ÚR a Projektová dokumentace SP, včetně jakýchkoli pozdějších 
změn, musí být vždy před jejich použitím před příslušnými orgány veřejné správy za 
účelem vydání Územního rozhodnutí a/nebo Stavebního povolení a/nebo Kolaudačního 
souhlasu, či jejich změn, předem písemně odsouhlasena ze strany Prodávajícího, a to 

pouze v rozsahu, ve kterém budou příslušnou projektovou dokumentací a/nebo její změnou 
dotčeny Zásady regulace území a/nebo Zadání. Prodávající není oprávněn svůj souhlas 
odepřít v případě, že příslušná projektová dokumentace a/nebo její změna bude v souladu 

se Zásadami regulace území a Zadáním. Prodávající je povinen vyjádřit se k předloženým 
návrhům Projektové dokumentace ÚR a Projektové dokumentace SP, včetně jakýchkoli 
změn, nejpozději do pěti (5) Pracovních dní ode dne jejich doručení. 

3.7 Kupující bere na vědomí a souhlasí, že jakékoli vyjádření nebo souhlas vydaný 
Prodávajícím ohledně Projektové dokumentace ÚR a/nebo Projektové dokumentace SP 
nezakládá jakoukoli odpovědnost Prodávajícího za správnost nebo úplnost příslušné 
projektové dokumentace.  

3.8 Kupující je povinen nejpozději do deseti (10) Pracovních dnů poté, co Územní rozhodnutí 
nabyde Právní moci uzavřít s Prodávajícím smlouvu, na základě které Prodávajícímu udělí 
Licenci, přičemž Licence bude poskytnuta za úplatu ve výši 10 000 Kč (slovy: deset tisíc 
korun českých).  

4. POVOLENÍ 

4.1 Kupující je povinen zajistit vydání: 

4.1.1 Pravomocného Územního rozhodnutí; a 

4.1.2 Stavebních povolení a Kolaudačních souhlasů pro Veřejnou infrastrukturu a 

Řízenou výstavbu, 

vše v souladu s (i) Projektovou dokumentací ÚR a (ii) Projektovou dokumentací SP. Pro 
vyloučení pochybností Strany potvrzují, že v případě, že Kupující zajistí povolení k 
užívání Veřejné infrastruktury a/nebo Řízené výstavby ve formě povolení k předčasnému 
užívání a/nebo povolení ke zkušebnímu provozu, je povinen zajistit rovněž vydání 
Kolaudačních souhlasů ve lhůtách podle Článku 6.1 níže. 
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4.2 Pravomocné Územní rozhodnutí a Stavební povolení musí být udržovány v platnosti a 

účinnosti po celou dobu výstavby Veřejné infrastruktury a/nebo Řízené výstavby až do 
okamžiku vydání příslušných Kolaudačních souhlasů a Kupující je povinen zajistit, aby 
po celou dobu provádění výstavby Veřejné infrastruktury a/nebo Řízené výstavby byly 
řádně plněny podmínky stanovené v Pravomocném Územním rozhodnutí a Stavebním 
povolení. 

4.3 Kupující je povinen Prodávajícího pravidelně, alespoň však jedenkrát měsíčně, informovat 
o průběhu řízení o vydání Pravomocného Územního rozhodnutí, Pravomocného 
Stavebního povolení a Kolaudačních souhlasů a dále mu předat kopie Pravomocného 
Stavebního povolení a Kolaudačních souhlasů bez zbytečného odkladu poté, co je bude 
mít k dispozici. 

4.4 Strany berou na vědomí, že Kupující může zajistit Územní rozhodnutí zvlášť ohledně 
Projektu a Centrální části, nebo jako společné rozhodnutí pro Projekt a Centrální část. 
Kupující je povinen převést na Prodávajícího ve lhůtě podle Článku 3.8 výše práva a 
povinnosti z Územního rozhodnutí v rozsahu Centrální části s tím, že v případě, že dojde 
k vydání jednoho Územního rozhodnutí pro Projekt a Centrální část, mohou se Strany 

dohodnout, že Prodávající bude vystupovat v rámci řízení o vydání Územního rozhodnutí 
jako stavebník (v rozsahu v jakém bude dotčena Centrální část). 

5. SOUČINNOST PRODÁVAJÍCÍHO 

5.1 Prodávající je povinen poskytnout Kupujícímu potřebnou součinnost při zajišťování 
Projektové dokumentace ÚR a Projektové dokumentace SP a dále Pravomocného 
Územního rozhodnutí a Pravomocného Stavebního povolení a Kolaudačních souhlasů, 
zejména je povinen: 

5.1.1 umožnit Kupujícímu vstup na Pozemek pro Centrální část, nebo jakékoli jiné 
pozemky či stavby ve vlastnictví Hlavního města Prahy a svěřené do správy 
Prodávajícího, v rozsahu nezbytném za účelem pořízení Projektové dokumentace 
ÚR a Projektové dokumentace SP, zejména za účelem provádění zaměřování, 
inženýrsko-geologických průzkumů apod. s tím, že Kupující je povinen písemně 
informovat Prodávajícího o záměru provést na Pozemku pro Centrální část nebo 
jakémkoli jiném pozemku ve vlastnictví Prodávajícího inženýrsko-geologický 
průzkum nebo jiný průzkum alespoň pět (5) Pracovních dní předem; 

5.1.2 bez zbytečného odkladu předat Kupujícímu na jeho písemnou žádost veškeré 
informace a dokumenty, které budou nezbytné pro účely vyhotovení Projektové 
dokumentace ÚR a Projektové dokumentace SP a které bude mít Prodávající k 
dispozici, a to v rozsahu v jakém bude výstavbou Centrální části, Veřejné 
infrastruktury a/nebo Projektu dotčen Pozemek pro Centrální část, nebo jakékoli 
jiné pozemky či stavby ve vlastnictví Hlavního města Prahy svěřené do správy 
Prodávajícího; a 

5.1.3 umožnit Kupujícímu získat Pravomocné Územní rozhodnutí a Pravomocné 
Stavební povolení a/nebo Kolaudační souhlasy zejména tím, že Prodávající 
Kupujícímu udělí vyjádření, souhlasy a kladná stanoviska vlastníka nezbytná pro 
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vydání Pravomocného Územního rozhodnutí a/nebo Pravomocného Stavebního 
povolení a/nebo Kolaudačních souhlasů, případně vyvine maximální součinnost, 

aby taková vyjádření, souhlasy a kladná stanoviska vydalo Hlavní město Praha. 

5.2 V případě, že Prodávající uděluje podle této Smlouvy jakýkoli souhlas nebo jakékoli 
vyjádření, je povinen tak učinit ve lhůtě bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 
(třiceti) dnů, ode dne, kdy o takový souhlas či vyjádření byl požádán, pokud tato Smlouva 

nestanoví lhůtu jinou. 

6. LHŮTY  

6.1 Kupující je povinen řádně dokončit výstavbu Veřejné infrastruktury a Řízené výstavby 
a zajistit: 

6.1.1 vydání Pravomocného Územního rozhodnutí nejpozději do 42 měsíců ode dne 
protokolárního předání a převzetí Oddělených Pozemků v souladu s Kupní 
smlouvou; 

6.1.2 vydání Kolaudačního souhlasu pro Dopravní infrastrukturu nejpozději do 54 
měsíců ode dne protokolárního předání a převzetí Oddělených Pozemků v 
souladu s Kupní smlouvou;  

6.1.3 vydání Kolaudačního souhlasu pro Technickou infrastrukturu nejpozději do 54 

měsíců ode dne protokolárního předání a převzetí Oddělených Pozemků v 
souladu s Kupní smlouvou; a 

6.1.4 vydání Kolaudačního souhlasu pro Řízenou výstavbu nejpozději do 60 měsíců 
ode dne protokolárního předání a převzetí Oddělených Pozemků v souladu s 
Kupní smlouvou. 

6.2 Prodávající bere na vědomí, že výše uvedené lhůty byly nastaveny s ohledem na standardní 
lhůtu třiceti (30) dnů, ve které se mohou dotčené orgány a další účastníci územního řízení 
a/nebo řízení o vydání stavebního povolení vyjadřovat k posuzovanému záměru. V 

případě, že v rámci řízení o vydání Územního rozhodnutí a/nebo řízení o vydání 
Stavebního povolení bude tato lhůta třiceti (30) dnů překročena ze strany dotčených 
orgánů a/nebo dalších účastníků řízení, prodlouží se o tuto dobu lhůty podle Článku 6.1 

výše. 

6.3 Prodávající dále bere na vědomí, že splnění lhůt pro vydání (i) Pravomocného Územního 
rozhodnutí a (ii) Kolaudačních souhlasů podle Článku 6.1 výše může být ovlivněno 
jednáním třetích osob nezávislým na jednání Kupujícího. V případě, že dojde k prodlení s 
vydáním Pravomocného Územního rozhodnutí nebo kteréhokoli z Kolaudačních souhlasů 
pro Veřejnou infrastrukturu uvedených v Článku 6.1 výše v důsledku jednání či 
opomenutí, které nebude způsobené Kupujícím a/nebo Spřízněnou osobou, nebude tato 
skutečnost Stranami považována za porušení této Smlouvy.  

6.4 V případě, že: 

6.4.1 dojde k prodlení s vydáním Pravomocného Územního rozhodnutí nebo některého 
z Kolaudačních souhlasů podle Článku 6.1 výše; a 
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6.4.2 toto prodlení není způsobeno jednáním či opomenutím Kupujícího a/nebo 

Spřízněné osoby, 

dojde k automatickému prodloužení lhůt pro vydání Pravomocného Územního rozhodnutí 
nebo příslušného Kolaudačního souhlasu podle Článku 6.1 výše o počet dnů, po které 
trvala překážka, pro kterou nemohlo být příslušné Pravomocné Územní rozhodnutí nebo 
Kolaudační souhlas vydáno.  

6.5 Lhůta pro vydání: 

6.5.1 Pravomocného Územního rozhodnutí podle Článku 6.1 výše může být podle 

Článku 6.4 prodloužena nejvýše na sedm (7) let ode dne protokolárního předání 
a převzetí Oddělených Pozemků v souladu s Kupní smlouvou; 

6.5.2 Kolaudačních souhlasů ohledně Veřejné infrastruktury podle Článku 6.1 může 
být podle Článku 6.4 prodloužena nejvýše na 9 let ode dne protokolárního předání 
a převzetí Oddělených Pozemků v souladu s Kupní smlouvou; a 

6.5.3 Kolaudačních souhlasů ohledně Řízené výstavby podle Článku 6.1 může být 
podle Článku 6.4 prodloužena nejvýše na 10 let ode dne protokolárního předání 
a převzetí Oddělených Pozemků v souladu s Kupní smlouvou. 

7. VÝSTAVBA VEŘEJNÉ INFRASTRUKTURY 

7.1 Kupující je povinen pravidelně, alespoň však jedenkrát měsíčně, Prodávajícího informovat 
o postupu při provádění výstavby Veřejné infrastruktury a zvát Prodávajícího na 
pravidelné kontrolní dny konané při výstavbě Veřejné infrastruktury. Prodávající je 

oprávněn, prostřednictvím svých, za tímto účelem určených zaměstnanců nebo jiných 
pověřených osob, provádět kontrolu výstavby Veřejné infrastruktury. Kupující je povinen 
Prodávajícímu za tímto účelem umožnit vstup na Oddělený pozemek, případně jakékoli 
jiné pozemky ve vlastnictví Kupujícího dotčené výstavbou Veřejné infrastruktury. V 
případě, že Prodávající, jeho zaměstnanec či jiná pověřená osoba, zjistí, že výstavba 
Veřejné infrastruktury je prováděna v rozporu s Projektovou dokumentací ÚR nebo 
Projektovou dokumentací SP Veřejné infrastruktury a/nebo Pravomocným Stavebním 
povolením ohledně Veřejné infrastruktury, oznámí tuto skutečnost Kupujícímu, který je 
povinen bez zbytečného odkladu zjednat na své náklady nápravu.  

7.2 Zástupci Prodávajícího nebo jím pověřené osoby jsou oprávněni kontrolovat kvalitu 
prováděných prací při výstavbě Veřejné infrastruktury. Kupující je povinen v dostatečném 
časovém předstihu informovat Prodávajícího o konání kontrolních dnů výstavby Veřejné 
infrastruktury s tím, že zástupci Prodávajícího nebo jím pověřené osoby jsou oprávněni 
účastnit se těchto kontrolních dnů a dále jsou oprávněni vyjadřovat se k provádění prací 
na výstavbě Veřejné infrastruktury. 

7.3 Prodávající je povinen poskytnout Kupujícímu na jeho žádost v souvislosti s výstavbou 

Projektu, v rozsahu Veřejné infrastruktury a Řízené výstavby, součinnost, která bude ze 
stany Prodávajícího nezbytná za účelem řádné realizace Projektu Kupujícím.  
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7.4 Kupující je povinen na vlastní náklady a odpovědnost zajistit s příslušnými subjekty 
smluvní vztahy ohledně výstavby Technické infrastruktury, která bude ve vlastnictví 
třetích osob a dále je povinen zajistit, aby tato Technická infrastruktura byla způsobila pro 
uvedení do provozu nejpozději do 60 Pracovních dnů ode dne vydání příslušného 
Kolaudačního souhlasu na Technickou infrastrukturu, za podmínky dodržení součinnosti 
Prodávajícího. Kupující je povinen převést vlastnické právo k Technické infrastruktuře 
jednotlivým správcům inženýrských sítí.  

7.5 Prodávající je povinen strpět výstavbu Veřejné infrastruktury v rozsahu v jakém bude 
dotčen Pozemek pro Centrální část a/nebo jakýkoli jiný pozemek svěřený do správy 
Prodávajícího. Strany se zároveň zavazují vzájemně koordinovat postupy při výstavbě 
Projektu a Centrální části. 

7.6 Prodávající je povinen při výstavbě Centrální části postupovat tak, aby nedocházelo ke 
škodám na Veřejné infrastruktuře vybudované Kupujícím. V případě, že Prodávající 
a/nebo jeho dodavatelé způsobí jakékoli škody na Veřejné infrastruktuře, je Prodávající 
povinen takovou škodu na vlastní náklady odstranit, a to ve lhůtě přiměřené s ohledem na 
rozsah škody. Pro vyloučení pochybností Strany potvrzují, že o dobu, po kterou bude trvat 
odstranění škod na Veřejné infrastruktuře, v důsledku kterých nebude možné vydat 
příslušný Kolaudační souhlas, se prodlužuje lhůta pro vydání Kolaudačního souhlasu 
podle Článku 6.5.2. 

7.7 Strany se v rámci povolení a následné realizace Veřejné infrastruktury zavazují vyvinout 

maximální úsilí k tomu, aby bylo povoleno uzavření stávající komunikace ulice Dolina 

pro běžnou automobilovou dopravu, a to její severní část, v místě napojení na nově 
vybudovanou Veřejnou infrastrukturu v rámci Projektu. 

7.8 Kupující se dále v rámci výstavby Veřejné infrastruktury zavazuje provést v souladu s 

pokyny Prodávajícího zabezpečení svahu při severní části pozemku parc. č. 412/1 v 
katastrálním území Lysolaje, obec Praha, a to pouze v místě styku s pozemkem 

parc.č.491/1. Technické řešení zabezpečení svahu by mělo odpovídat a zároveň navazovat 
na současné řešení realizované na sousedním pozemku parc.č.422/11, v k.ú. Lysolaje, 
obec Praha. 

8. NÁHRADA ŠKODY 

Kupující je povinen provádět výstavbu Projektu v rozsahu Řízené výstavby a Veřejné 
infrastruktury vždy takovým způsobem, aby nedocházelo ke škodám na pozemcích ve 
vlastnictví Hlavního města Prahy svěřených do správy Prodávajícího dotčených výstavbou 
Projektu. V případě, že v důsledku přípravy či samotné výstavby Projektu, v rozsahu 
Řízené výstavby nebo Veřejné infrastruktury na pozemcích ve vlastnictví Hlavního města 
Prahy svěřených do správy Prodávajícího vznikne jakákoli škoda a/nebo jiná újma, je 
Kupující povinen takovou škodu či jinou újmu na vlastní náklady odstranit v přiměřené 
lhůtě s ohledem na rozsah škody. V případě, že Kupující poruší tuto svou povinnost 
a nezajistí odstranění veškerých škod na pozemcích ve vlastnictví Hlavního města Prahy 
svěřených do správy Prodávajícího ve výše uvedené lhůtě, je Prodávající oprávněn zajistit 
odstranění takových škod sám na náklady Kupujícího. 
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9. PRÁVO PRODÁVAJÍCÍHO VYBUDOVAT VEŘEJNOU INFRASTRUKTURU 

9.1 V případě, že Kupující nesplní svoji povinnost řádně vybudovat Veřejnou infrastrukturu, 
včetně zajištění příslušných Kolaudačních souhlasů pro Veřejnou infrastrukturu 

v termínech podle Článku 6.1 výše, případně v prodloužených termínech podle Článku 6.4 

výše, je Prodávající oprávněn realizovat výstavbu Veřejné infrastruktury, v rozsahu 

umožňujícím vybudování a následné užívání Centrální části, svým jménem na náklady 
Kupujícího.  

9.2 Kupující tímto pro případ, že nastane situace podle Článku 9.1, uděluje Prodávajícímu 

souhlas s tím, aby Prodávající provedl na Oddělených pozemcích, či jakémkoli jiném 
pozemku ve vlastnictví Kupujícího, který bude dotčen výstavbou Veřejné infrastruktury, 
realizaci Veřejné infrastruktury a zavazuje se Prodávajícímu v této souvislosti poskytnout 
veškerou součinnost nezbytnou k řádnému provedení Veřejné infrastruktury, zejména se 
zavazuje (i) umožnit Prodávajícímu vstup a vjezd na Oddělené pozemky, či jakékoli jiné 
pozemky ve vlastnictví Kupujícího a (ii) předat Prodávajícímu veškeré podklady, včetně 
Projektové dokumentace a Stavebního povolení Veřejné infrastruktury, nezbytné k 
řádnému dokončení Veřejné infrastruktury. 

10. PŘEVOD VLASTNICKÉHO PRÁVA A PŘEDÁNÍ DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY 

10.1 Kupující souhlasí s tím, že vybudované pozemní komunikace v rámci Dopravní 
infrastruktury budou sloužit obecnému užívání jakožto veřejný statek ve smyslu § 490 
Občanského zákoníku. V této souvislosti je Kupující povinen zajistit, aby užívání 
pozemních komunikací v rámci Dopravní infrastruktury bylo povoleno jako bezplatné a 
veřejně přístupné bez jakéhokoli omezení. 

10.2 Kupující se zavazuje, že nejpozději do dvou (2) let ode dne vydání Kolaudačního souhlasu 
na Dopravní infrastrukturu převede do vlastnictví Hlavního města Prahy a správy 
Prodávajícího vlastnické právo k těm částem Oddělených pozemků a Pozemků 
Kupujícího, na kterých budou umístěny pozemní komunikace vybudované v rámci 
Dopravní infrastruktury. Strany souhlasí, že v případě, že Hlavní město Praha neposkytne 
součinnost nezbytnou k převodu vlastnického práva, dojde k automatickému prodloužení 
lhůty podle tohoto Článku o dobu, po kterou Hlavní město Praha neposkytlo součinnost s 
převodem vlastnického práva podle předchozí věty. 

10.3 Prodávající je oprávněn písemně vyzvat Kupujícího k předání Dopravní infrastruktury 

nejpozději do pěti (5) Pracovních dnů poté, co bude splněna poslední z následujících 
podmínek: 

10.3.1 bude uzavřena převodní smlouva podle Článku 10.2; a 

10.3.2 pozemní komunikace vybudované v rámci Dopravní infrastruktury nebudou 

obsahovat žádné vady a nedodělky, které by bránily jejich řádnému užívání s 

výjimkou případných inženýrských sítí umístěných v pozemcích dotčených 
Dopravní infrastrukturou. 

10.4 Prodávající je oprávněn na základě svého uvážení učinit výzvu k předání pozemních 
komunikací vybudovaných v rámci Dopravní infrastruktury, i když podmínky podle 
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12.3 Kupující bez předchozího písemného souhlasu Prodávajícího do doby vydání 
Kolaudačních souhlasů ohledně Řízené výstavby neprodá, nepřevede, nedaruje, nesmění 
ani jinak nezcizí (úplatně či bezúplatně) Oddělené pozemky, Pozemky Kupujícího, či 
jakékoli jejich části, dotčené Řízenou výstavbou, ani je nevyčlení do svěřenského fondu, 

nebo nezřídí k jejich tíži právo stavby, to vše s výjimkou zcizení Oddělených pozemků, 
Pozemků Kupujícího, nebo jakýchkoli jejich částí Spřízněné osobě. Toto ustanovení se 
netýká Pozemků pro Individuální výstavbu. 

12.4 Pokud Prodávající udělí svůj souhlas podle Článku 12.3 výše, nebo v případě zcizení 
Oddělených pozemků, Pozemků Kupujícího, nebo jakýchkoli jejich částí Spřízněné osobě, 
je Kupující (i) povinen na nabyvatele převést veškerá práva a povinnosti vyplývající pro 
Kupujícího z této Smlouvy a (ii) zajistit, aby ve prospěch Prodávajícího byla ze strany 
mateřské obchodní korporace nabyvatele (ve smyslu § 74 ZOK) vystavena záruka za řádné 

provedení Projektu v rozsahu Řízené výstavby a Veřejné infrastruktury ve znění 
přijatelném pro Prodávajícího. 

12.5 Strany tímto výslovně souhlasí, že Kupující je do doby vydání Kolaudačních souhlasů 
ohledně Řízené výstavby oprávněn provádět dělení Oddělených pozemků a Pozemků 
Kupujícího, jakož i zřizovat k nim zatížení nezbytná pro řádnou realizaci Projektu, 
zejména služebnosti ve prospěch správců inženýrských sítí vybudovaných na předmětných 
pozemcích, nebo zástavní či jiná obdobná práva ve prospěch banky financující realizaci 
Projektu či bank poskytujících hypoteční financování kupujícím. Ustanovením Článku 
12.3 výše není dále dotčeno právo Kupujícího uzavírat se třetími osobami jakékoli 
rezervační smlouvy či smlouvy o smlouvách budoucích kupních v souvislosti s prodejem 
jednotlivých staveb realizovaných v rámci Řízené výstavby.  

12.6 Bez ohledu na výše uvedené tímto Strany dále souhlasí, že v případě, že Kupující provede 

na vlastní náklady Individuální výstavbu formou řízené výstavby (v souladu s Článkem 
2.4), může Kupující dle vlastního uvážení převést na třetí osoby vlastnické právo k 
dotčeným pozemkům již v okamžiku, kdy předmětné stavby budou dokončeny do stadia 

hrubé stavby (obvodové stěny bez fasády a okenních výplní) a střešní konstrukce. Pro 

vyloučení pochybností Strany potvrzují, že na práva a povinnosti Prodávajícího se při 
převodu vlastnického práva k dotčeným pozemkům na třetí osoby použije obdobně Článek 
13.3. 

13. INDIVIDUÁLNÍ VÝSTAVBA 

13.1 Prodávající bere na vědomí, že na Pozemcích pro Individuální výstavbu bude probíhat 
výstavba rodinných domů formou Individuální výstavby, a že za tímto účelem dojde k 

oddělení částí Oddělených pozemků a Pozemků Kupujícího a ke vzniku nových Pozemků 
pro Individuální výstavbu. Jednou z podstatných okolností pro uzavření této Smlouvy je 
skutečnost, že Individuální výstavba bude provedena v souladu se Zásadami regulace 
území. 

13.2 Kupující je oprávněn dle vlastního uvážení převést Pozemky pro Individuální výstavbu či 
jakékoli jejich části třetím osobám za účelem provedení Individuální výstavby poté, co 
bude vydáno Pravomocné Územní rozhodnutí. 
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16.1.8 Kupující převede na třetí osobu vlastnické právo k Pozemkům pro Individuální 
výstavbu, aniž by současně zajistil, aby ze strany nabyvatele byla uzavřena 
smlouva o spolupráci při výstavbě podle Článku 13.3, zaplatí Kupující 
Prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 500 000 Kč (slovy pět set tisíc korun 

českých) za každý takový převod. 

16.2 V případě, že Kupující poruší jakoukoli svou jinou povinnost (než povinnost uvedenou v 
Článcích 16.1.1 až 16.1.7 výše) vyplývající z této Smlouvy a takové porušení nenapraví v 

přiměřené lhůtě stanovené v písemné výzvě Prodávajícího k nápravě, zavazuje se uhradit 
Prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 500 Kč (slovy  pět set korun českých). 

16.3 Celková částka smluvních pokut podle Článku 16.1.1, 16.1.2, 16.1.4 až 16.1.8  a 16.2 

nepřesáhne 10 % z kupní ceny hrazené na základě Kupní smlouvy (bez DPH), tj. částku 
10 000 000 Kč (slovy: deset milionů korun českých). 

16.4 Smluvní pokuta podle Odstavce 16.1 a 16.2 výše je splatná do patnácti (15) dnů ode dne 
kdy Kupující obdrží písemnou výzvy Prodávajícího k její úhradě. 

16.5 Sjednáním smluvní pokuty není dotčeno právo Prodávajícího požadovat náhradu újmy, 
která mu vznikla porušením povinnosti Kupujícího v plné výši. Kupující je oprávněn 
započítat jakýkoli svůj nárok na náhradu škody oproti nároku Prodávajícího na zaplacení 
smluvní pokuty.  

17. VYLOUČENÍ ODPOVĚDNOSTI PRODÁVAJÍCÍHO 

17.1 Kupující výslovně prohlašuje a souhlasí, že mu nebyla poskytnuta ze strany Prodávajícího 
jakákoli garance realizovatelnosti Projektu nebo příslib nebo ujištění o realizovatelnosti 
Projektu.  

17.2 Kupující bude realizovat Projekt na vlastní nebezpečí a náklady a nebude v této souvislosti 
požadovat po Prodávajícím úhradu jakékoli újmy, která mu v souvislosti s realizací 
Projektu vznikne. 

17.3 Kupující bere na vědomí a souhlasí, že (i) právní jednání, (ii) udělení jakéhokoli souhlasu, 
(iii) podpis jakéhokoli dokumentu, nebo (iv) jakýkoli jiný úkon Prodávajícího na základě 
této Smlouvy může být podmíněn udělením souhlasu, nebo vydáním rozhodnutí jiného 
orgánu Prodávajícího nebo Hlavního města Prahy. Kupující dále bere na vědomí a 
souhlasí, že v budoucnu po uzavření této Smlouvy mohou být kdykoli změněny 
schvalovací procedury, v důsledku čehož nemusí být příslušný souhlas a/nebo jiné 
rozhodnutí Prodávajícího nebo Hlavního města Prahy pro výše uvedená jednání udělen. 
Prodávající v takovém případě nebude odpovědný za jakékoli případné porušení Smlouvy. 
Prodávající je povinen učinit veškerá nezbytná opatření za účelem, aby byl příslušný 
souhlas a/nebo jiné rozhodnutí orgánu Prodávajícího nebo Hlavního města Prahy uděleno. 

18. ZAJIŠTĚNÍ POVINNOSTÍ KUPUJÍCÍHO 

18.1 Povinnosti Kupujícího podle této Smlouvy budou zajištěny Ručitelským prohlášením.  

18.2 Kupující je povinen zajistit, aby nejpozději do pěti (5) Pracovních dnů po dni podpisu této 
Smlouvy společnost Landia Management s.r.o., se sídlem Praha 6, Evropská 810/136 
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(a) dnem faktického přijetí Oznámení; nebo 

(b) dnem, kdy příjemce Oznámení odepřel převzetí Oznámení, 

19.3.2 při doručování doporučeně s využitím provozovatele poštovních služeb: 

(a) dnem uvedeným na doručence vrácené provozovatelem poštovních služeb 
jako den převzetí Oznámení;  

(b) desátým (10.) Pracovním dnem po odeslání Oznámení; nebo 

(c) dnem vyznačeným provozovatelem poštovních služeb jako datum, kdy 

příjemce Oznámení odepřel převzetí Oznámení. 

19.4 Každé odesílané Oznámení bude podepsáno oprávněnou osobou odesílatele. Každý 
adresát Oznámení bude oprávněn považovat takové Oznámení za originál, jehož obsah 
je ze strany odesílatele Oznámení závazný a na jehož základě je adresát Oznámení 
oprávněn jednat. 

19.5 Strany se zavazují neprodleně si sdělit změny jakýchkoli doručovacích údajů uvedených 
v této Smlouvě bez povinnosti uzavřít dodatek k této Smlouvě. Strana, která neoznámí 
včas změnu své adresy, odpovídá druhé Straně za vzniklou újmu.  

20. KUMULATIVNÍ PRÁVA  

Práva a nápravné prostředky stanovené v této Smlouvě jsou kumulativní povahy 
a nevylučují žádná práva a nápravné prostředky upravené právními předpisy. Žádný 
odkaz v této Smlouvě na specifické právo nebo nápravný prostředek nesmí Stranám bránit 
v uplatňování jakéhokoli jiného práva nebo nápravného prostředku nebo v podání žaloby, 
ke kterým jsou Strany podle platných právních předpisů nebo této Smlouvy oprávněny.   

21. PROMLČENÍ 

Promlčecí lhůta veškerých práv vyplývajících z této Smlouvy se tímto prodlužuje na deset 

(10) let ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé. Strany tímto prohlašují, že nejsou 
v postavení slabší smluvní strany, a tedy že prodloužení promlčecí lhůty nebylo vynuceno 
druhou Stranou jako smluvní stranou v právním vztahu silnější. 

22. POSTOUPENÍ 

22.1 S výjimkami stanovenými v této Smlouvě není žádná ze Stran oprávněna postoupit ani 
převést tuto Smlouvu, jakoukoli její část ani jednotlivá práva nebo povinnosti z ní 
vyplývající na jakoukoli třetí osobu či jinak s nimi nakládat bez předchozího písemného 
souhlasu druhé Strany. 

22.2 Kupující je oprávněn převést svá práva a povinnosti z této Smlouvy zcela či z části na 

Spřízněnou osobu či jakoukoli nástupnickou společnost v důsledku přeměny Kupujícího 

za podmínky, že Spřízněná osoba či nástupnická společnost se stane vlastníkem pozemků 
převáděných na základě Kupní smlouvy a Pozemků Kupujícího. 
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23. ODDĚLITELNOST 

Jestliže jakýkoliv závazek vyplývající z této Smlouvy nebo jakékoliv ustanovení této 
Smlouvy (včetně jakéhokoli jejího Článku, věty nebo slova) je nebo se stane neplatným, 
nevymahatelným a/nebo zdánlivým, pak taková neplatnost, nevymahatelnost a/nebo 
zdánlivost neovlivní ostatní ustanovení této Smlouvy. Strany nahradí tento neplatný, 
nevymahatelný a/nebo zdánlivý závazek takovým novým platným, vymahatelným 
a nikoliv zdánlivým závazkem, jehož předmět bude v nejvyšší možné míře odpovídat 
předmětu původního odděleného závazku. 

24. SOUČINNOST 

24.1 Pokud tato Smlouva nestanoví jinak, Strany se zavazují, že budou postupovat v souladu 

s oprávněnými zájmy druhé Strany, a že uskuteční veškeré právní jednání a úkony, které 
se ukáží být nezbytné pro realizaci transakcí upravených touto Smlouvou. Závazek 
součinnosti se vztahuje pouze na takové úkony, které přispějí či mají přispět k dosažení 
účelu této Smlouvy.  

24.2 Kupující bere na vědomí, že Prodávající má záměr realizovat na Pozemcích pro 
volnočasovou část, v souladu s výstupy Workshopu, rekreační zónu. Strany se zavazují 
vzájemně koordinovat přípravu a realizaci Projektu s výstavbou rekreační zóny na 
Pozemcích pro volnočasovou část. 

25. ZAPOČTENÍ 

S výjimkami stanovenými v této Smlouvě nejsou Strany oprávněny započíst jakoukoli 
svou pohledávku z této Smlouvy (splatnou nebo dosud nesplatnou, podmíněnou nebo 
nepodmíněnou, nejistou nebo neurčitou) proti jakékoli pohledávce z této Smlouvy druhé 
Strany (splatné nebo dosud nesplatné, podmíněné nebo nepodmíněné, nejisté i neurčité). 

26. ÚPLNÁ SMLOUVA  

26.1 Tato Smlouva a další smlouvy tvořící Transakční dokumentaci tvoří úplnou dohodu mezi 

Stranami ohledně předmětu smluv tvořících Transakční dokumentaci a nahrazuje veškeré 
předchozí rozhovory, jednání a dohody (ať již učiněné v písemné, ústní nebo jiné formě) 
mezi Stranami týkající se předmětu smluv tvořících Transakční dokumentaci. 

26.2 Strany tímto prohlašují, že v této Smlouvě nechybí jakákoli náležitost, kterou by některá 
ze Stran mohla považovat za předpoklad pro uzavření této Smlouvy.  

27. VZDÁNÍ SE PRÁV 

Pokud se kterákoli Strana vzdá práv z porušení jakéhokoli ustanovení této Smlouvy, 
nebude to znamenat nebo se vykládat jako vzdání se práv vyplývajících z kteréhokoli 
jiného ustanovení této Smlouvy, ani z jakéhokoli dalšího porušení daného ustanovení. 
Žádné prodloužení lhůty pro plnění jakéhokoli závazku či učinění jakéhokoliv úkonu 
podle této Smlouvy nebude považováno za prodloužení lhůty pro budoucí plnění daného 
závazku nebo učinění daného úkonu, nebo jakéhokoli jiného závazku či úkonu. 
Neuplatnění či prodlení s uplatněním jakéhokoli práva v souvislosti s touto Smlouvou 
nebude znamenat vzdání se tohoto práva. 
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33.1.2 je odpovědný za to, že se zamýšlený výsledek stane, bez ohledu na jakákoli 
subjektivní či objektivní omezení v možnostech Kupujícího kontrolovat či 
ovlivňovat třetí osoby, či jiné subjektivní či objektivní skutečnosti, které jsou 
nezbytné k tomu, aby byl zamýšlený výsledek dosáhnut; a  

33.1.3 nahradí škodu, kterou Prodávající utrpí, pokud ke splnění nedojde.  

34. PRÁVO PRODÁVAJÍCÍHO KONAT 

Pokud tato Smlouva nestanoví jinak, jestliže Kupující nesplní kteroukoli svoji povinnost 
podle této Smlouvy, a to i po předchozí výzvě k nápravě a poskytnutí dodatečné lhůty 
k nápravě, Prodávající má právo, nikoli však povinnost, sám splnit nebo zajistit splnění 
takových povinností a výdaje vzniklé Prodávajícímu v souvislosti s tím ponese Kupující. 

35. VZOROVÉ DOKUMENTY 

Pokud tato Smlouva stanoví, že určitá jiná smlouva či dokument bude ve všech 
podstatných ohledech odpovídat vzoru uvedenému v příloze této Smlouvy, rozumí se tím 
zejména, že takový vzor bude upraven a vyhotoven způsobem vyplývajícím z této 
Smlouvy. 

36. JAZYK SMLOUVY 

Tato Smlouva je vyhotovena v českém jazyce. V případě rozporu mezi českým jazykovým 
zněním této Smlouvy a překladem této Smlouvy je rozhodující české jazykové znění 
Smlouvy. 

37. ZMĚNY SMLOUVY 

Tuto Smlouvu je možno měnit a doplňovat pouze písemnými dodatky podepsanými oběma 
Stranami. Změna této Smlouvy v jiné než písemné formě je tímto vyloučena. 

38. STEJNOPISY  

Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s tím, že každá Strana obdrží 
po jednom (1) stejnopisu. Všechny stejnopisy mají platnost originálu. 

39. ROZHODNÉ PRÁVO 

Tato Smlouva a všechny mimosmluvní povinnosti vzniklé z ní nebo v souvislosti s ní se 
budou řídit právním řádem České republiky, zejména Občanským zákoníkem.  

40. ŘEŠENÍ SPORŮ 

Soudy České republiky mají výlučnou pravomoc rozhodnout jakýkoli spor vyplývající 
z této Smlouvy nebo s touto Smlouvou související včetně sporů ohledně existence, 
platnosti nebo ukončení této Smlouvy nebo ohledně jakékoli mimosmluvní povinnosti 
vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, nebo důsledků její nicotnosti.  

41. PŘÍLOHY 

Všechny následující přílohy jsou nedílnou součástí této Smlouvy: 

41.1.1 Příloha 1: Projekt; 
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41.1.2 Příloha 2: Dopravní infrastruktura; 

41.1.3 Příloha 3: Technická infrastruktura;  

41.1.4 Příloha 4: Prohlášení Kupujícího;  

41.1.5 Příloha 5: Vzor Ručitelského prohlášení;  

41.1.6 Příloha 6: Objemová studie;  

41.1.7 Příloha 7: Zásady regulace území;  

41.1.8 Příloha 8: Vzor smlouvy o spolupráci při výstavbě; a 

41.1.9 Příloha 9: Zadání. 

42. PLATNOST A ÚČINNOST 

Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami. 
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NA DŮKAZ ČEHOŽ připojují Strany vlastnoruční podpisy následovně: 
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Podpis:
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Datum: 12. července 2017  

 

DALAVR

 

Podpis: 

Jméno: Ing. Kamil Hošták  
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TOTO RUČITELSKÉ PROHLÁŠENÍ (dále jen toto "Ručitelské prohlášení")  

TÍMTO ČINÍ  

Landia Management s.r.o., se sídlem Praha 6, Evropská 810/136, identifikační číslo osoby: 

285 10 020, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, pod spisovou 
značkou C 146822 (dále jen "Ručitel"), 

VE PROSPĚCH 

Městské části Praha - Lysolaje, se sídlem Praha 6, Kovárenská 8/5, PSČ 165 00, identifikační 
číslo osoby: 002 31 207, zastoupenou Ing. Petrem Hlubučkem, starostou (dále jen "Věřitel") 

jednající podle § 3 odst. 2 zákona č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, ve znění pozdějších 
předpisů, a § 17 obecně závazné vyhlášky č. 55/2000 Sb. hl. m. Prahy, ve znění pozdějších 
předpisů, kterou se vydává Statut hlavního města Prahy 

VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 

(A) Dne [●] Dlužník (jak je tento pojem definován níže) a Věřitel uzavřeli Smlouvu o 
spolupráci (jak je tento pojem definován níže); 

(B) Dlužník se ve Smlouvě o spolupráci zavázal zajistit toto Ručitelské prohlášení; a 

(C) Účelem tohoto Ručitelského prohlášení je zřízení řádného, platného a dostatečného 
zajištění splnění Zajištěných dluhů (jak je tento pojem definován níže) v případě, že 
Zajištěné dluhy nebudou splněny včas a/nebo řádně ze strany Dlužníka. 

NYNÍ TEDY RUČITEL SOUHLASÍ s následujícím: 

1. DEFINICE 

1.1 V tomto Ručitelském prohlášení: 

"Dlužník" znamená DALAVRIEN s.r.o., se sídlem Praha 6, Vokovice, Evropská 
810/136, PSČ 160 00, identifikační číslo osoby: 038 83 442, zapsanou v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spisovou značkou C 239418; 

"Občanský zákoník" znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném 
znění; 

"Pracovní den" znamená jakýkoli den (s výjimkou sobot a nedělí), který není státním 
svátkem ani státem uznaným dnem pracovního volna, ve kterém banky v České 
republice poskytují běžné služby veřejnosti; 

"Prohlášení a záruky" znamená veškerá prohlášení, ujištění a záruky Ručitele uvedená 
v tomto Ručitelském prohlášení; 

"Rozhodnutí" znamená rozsudek, usnesení, nález či jiné rozhodnutí soudu, rozhodce 
nebo jiného soudního či správního orgánu; 

"Ručitel" má význam uvedený v záhlaví tohoto Ručitelského prohlášení; 
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"Ručitelské prohlášení" znamená toto prohlášení Ručitele včetně veškerých příloh a 
dodatků; 

"Smlouva o spolupráci" znamená smlouvu o spolupráci uzavřenou mezi Dlužníkem a 
Věřitelem dne [●]; 

"Věřitel" má význam uvedený v záhlaví tohoto Ručitelského prohlášení; 

"Výzva" má význam uvedený v Článku 2.1 tohoto Ručitelského prohlášení; 

"Zajištěné dluhy" znamená jakékoliv (ať už stávající či budoucí, podmíněné či 
nepodmíněné) peněžité dluhy Dlužníka vůči Věřiteli vzniklé na základě Smlouvy o 

spolupráci nebo v souvislosti s ní; a 

"Zákon o trestní odpovědnosti právnických osob" znamená zákon č. 418/2011 Sb., 
o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, v platném znění. 

1.2 Pokud z kontextu tohoto Ručitelského prohlášení jednoznačně neplyne něco jiného: 

1.2.1 nadpisy slouží pouze pro snazší orientaci a při výkladu tohoto Ručitelského 
prohlášení se k nim nepřihlíží; 

1.2.2 slova použitá v jednotném čísle zahrnují i číslo množné a naopak a slova 
vyjadřující určitý rod zahrnují i ostatní rody; 

1.2.3 odkazy na "osobu" zahrnují i právnické osoby a sdružení osob bez právní 
subjektivity a určitá osoba zahrnuje její právní nástupce a přípustné postupníky; 
a 

1.2.4 odkazy na Články, Úvodní ustanovení a Přílohy jsou odkazy na články, 
odstavce, úvodní ustanovení a přílohy tohoto Ručitelského prohlášení. 

1.3 Přílohy a Úvodní ustanovení tvoří nedílnou součást tohoto Ručitelského prohlášení. 

2. PROHLÁŠENÍ RUČITELE 

2.1 Ručitelské prohlášení 

Ručitel na první písemnou žádost Věřitele (dále jen "Výzva") uhradí Věřiteli jakékoli 
peněžní částky odpovídající Zajištěným dluhům, které je Věřitel v souvislosti se 

Smlouvou o spolupráci oprávněn od Dlužníka požadovat, jakož i veškeré na nich 

naběhlé, avšak nezaplacené úroky z prodlení a ostatní sankční poplatky, výdaje a 
náklady, a to vše za podmínky, že: 

2.1.1 Dlužník neuhradí Zajištěné dluhy (nebo kterýkoli z nich) řádně a to ani v 

dodatečné lhůtě třiceti (30) dnů poskytnutou mu za tím účelem Věřitelem 
(pokud Smlouva o spolupráci nestanoví lhůtu jinou);  a 

2.1.2 ve Výzvě bude uvedeno, že Věřitel je oprávněn požadovat uvedenou platbu 
(uvedené platby). Výzva musí být podepsána osobou oprávněnou jednat za 
Věřitele nebo v jeho zastoupení. 
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2.2 Prokázání skutečností 

Ručitel není oprávněn požadovat prokázání skutečnosti, že Dlužník Zajištěné dluhy 

(nebo kterýkoli z nich) neplní či nesplnil a Věřitel není povinen tuto skutečnost Ručiteli 
prokazovat. 

2.3 Splatnost 

Jakákoli platba, jež má být Ručitelem uhrazena na základě tohoto Ručitelského 
prohlášení, je splatná nejpozději do dvaceti (20) Pracovních dnů ode dne doručení 
Výzvy. Jakákoli platba Ručitele podle tohoto Ručitelského prohlášení se považuje za 
řádně uhrazenou, pokud bude připsána  na účet Věřitele stanovený ve Výzvě nejpozději 
dvacátý (20) Pracovní den po obdržení Výzvy Ručitelem. 

2.4 Obsah závazků Dlužníka 

Ručitel prohlašuje, že zná obsah závazků Dlužníka podle Smlouvy o spolupráci. 

2.5 Doba trvání 

Toto Ručitelské prohlášení, jakož i veškeré dluhy, jež z něj Ručiteli vyplynou, budou 
platné, pro Ručitele závazné a v plném rozsahu vůči němu vymahatelné až do doby 

řádného splnění veškerých Zajištěných dluhů a dokud nebudou veškeré a jakékoli 
Zajištěné dluhy splněny tak, jak požaduje Smlouva o spolupráci. Věřitel je oprávněn 
požadovat po Ručiteli zaplacení podle tohoto Ručitelského prohlášení i opakovaně. 

3. PROHLÁŠENÍ A ZÁRUKY 

3.1 Prohlášení a záruky 

Ručitel prohlašuje, zaručuje a ujišťuje Věřitele, že: 

3.1.1 Vznik a způsobilost Ručitele. Ručitel (i) byl řádně založen a existuje podle 
českého práva; (ii) řádně plní všechny povinnosti, v důsledku jejichž porušení 
by mohlo dojít k jeho zrušení; (iii) nebylo rozhodnuto o jeho likvidaci; 

a (iii) je způsobilý k vystavení tohoto Ručitelského prohlášení, k plnění závazků 
z něj vyplývajících a k realizaci zde zamýšlené transakce. Podpis, vydání a 
plnění tohoto Ručitelského prohlášení Ručitelem a realizace zde zamýšlené 
transakce bylo řádně a platně schváleno všemi příslušnými orgány Ručitele a 

Ručitel k vystavení a vydání tohoto Ručitelského prohlášení nepotřebuje žádný 
další souhlas či povolení třetí osoby. 

3.1.2 Závazný charakter Ručitelského prohlášení pro Ručitele. Toto Ručitelské 
prohlášení řádně uzavřely osoby oprávněné zastupovat Ručitele a toto 
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Ručitelské prohlášení představuje platné, závazné a vymahatelné právní jednání 

Ručitele. 

3.1.3 Úpadek. Ručitel se podle svého nejlepšího vědomí nenachází v úpadku 
ve smyslu § 3 zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení 
(insolvenční zákon), v platném znění, nehrozí prohlášení úpadku Ručitele 
a proti Ručiteli ani nebyl podán insolvenční návrh. 

3.1.4 Neexistence řízení. Podle vědomí Ručitele (i) není vůči Ručiteli uplatňován 
žádný nárok ani vůči němu není vedeno žádné právní řízení, které by mohlo 
nepříznivě ovlivnit transakci podle tohoto Ručitelského prohlášení a plnění 
závazků Ručitele z něj vyplývajících; a (ii) Ručitel neobdržel předvolání 
k soudu k podání prohlášení o majetku. 

3.1.5 Trestní odpovědnost. Proti Ručiteli nebylo zahájeno (ani nehrozí zahájení) 
trestní řízení (stíhání) pro některý z trestných činů uvedených v ustanovení 
§ 7 Zákona o trestní odpovědnosti právnických osob, ani na něj nebylo podáno 
trestní oznámení pro takový trestný čin a neexistují okolnosti, které by vedly 
nebo mohly vést k zahájení tohoto řízení, a nebyl podán jiný obdobný návrh, 
který by měl vliv na jeho podnikání nebo finanční situaci nebo na schopnost 
splnit závazky z tohoto Ručitelského prohlášení nebo na jeho právní postavení 
a/nebo na právní postavení Věřitele vyplývající z tohoto Ručitelského 
prohlášení. Ručitel není pachatelem, spolupachatelem a/nebo účastníkem 
trestného činu, ani se jiným způsobem nepodílel na jakékoli trestné činnosti ve 
smyslu Zákona o trestní odpovědnosti právnických osob, a to i v případě, došlo-

li k zániku trestní odpovědnosti Ručitele z důvodu promlčení trestní 
odpovědnosti a/nebo z důvodu účinné lítosti; Ručitel není ani právním 
nástupcem jakékoli osoby, která by se dopustila jednání zakládajícího okolnosti 
uvedené v tomto Odstavci 3.1.53.1.6 tohoto Ručitelského prohlášení. 

3.2 Důvěra 

Ručitel prohlašuje, že ke dni vyhotovení tohoto Ručitelského prohlášení (i) jsou všechna 
Prohlášení a záruky pravdivá, přesná a úplná; a (ii) neexistuje žádná skutečnost, jež by 
byla s kterýmkoli Prohlášením a zárukou v rozporu. 

4. SOUČINNOST 

Ručitel bude postupovat v souladu s oprávněnými zájmy Věřitele a uskuteční veškerá 

právní jednání, které se ukáží být nezbytné pro realizaci plnění podle tohoto 

Ručitelského prohlášení. Závazek součinnosti se vztahuje pouze na taková jednání, která 
přispějí či mají přispět k dosažení účelu tohoto Ručitelského prohlášení. 

5. ODDĚLITELNOST 

Pokud jakýkoli závazek podle tohoto Ručitelského prohlášení je nebo se stane 
neplatným, zdánlivým či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a 
vymahatelnost ostatních závazků podle tohoto Ručitelského prohlášení. 
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6. PROMLČENÍ 

Ručitel tímto stanovuje veškeré promlčecí lhůty vyplývající mu z tohoto Ručitelského 
prohlášení k Věřiteli, zejména pak promlčecí lhůty práv a povinností Ručitele 
vyplývajících mu z Dlužníkova dluhu (Zajištěných dluhů), a to i souvisejících dluhů 
budoucích či podmíněných a/nebo souboru různých dluhů z téhož právního důvodu 
a/nebo jen z určité části dluhu, na tři (3) roky ode dne, kdy takové právo či povinnost 
mohlo být vůči Ručiteli uplatněno poprvé.  

7. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

7.1 Změny a dodatky 

Žádné doplňky k tomuto Ručitelskému prohlášení či vzdání se práva nebo změna 
Ručitelského prohlášení ani žádný souhlas umožňující Ručiteli odchýlit se od 
Ručitelského prohlášení nebudou platné a účinné, pokud nebudou vyhotoveny písemně a 
podepsány Věřitelem.  

7.2 Vzdání se práv 

Neuplatnění či případné částečné uplatnění nebo prodlení s uplatněním jakýchkoli práv 
vyplývajících z Ručitelského prohlášení nebude vykládáno ani jako vzdání se ze strany 
Věřitele těchto práv a ani nebude mít za následek zánik nároků Věřitele z tohoto 
Ručitelského prohlášení. Pokud se Věřitel vzdá práv z porušení jakéhokoli ustanovení 
tohoto Ručitelského prohlášení, nebude to znamenat nebo se vykládat jako vzdání se 
práv vyplývajících z kteréhokoli jiného ustanovení tohoto Ručitelského prohlášení, ani 
z jakéhokoli dalšího porušení daného ustanovení.  

7.3 Právní nástupci 

Toto Ručitelské prohlášení bude závazné i pro všechny právní nástupce Ručitele. 

7.4 Postoupení 

Ručitel nesmí žádné třetí osobě postoupit nebo zastavit svá práva a povinnosti 
vyplývající mu z tohoto Ručitelského prohlášení, aniž by k tomu měl předchozí písemný 
souhlas Věřitele, s výjimkou postoupení na společnost, která je součástí skupiny 
Ručitele, která pro účely tohoto Ručitelského prohlášení zahrnuje veškeré osoby, které 
(i) jsou kontrolované Ručitelem, (ii) jsou s Ručitelem podrobeny jednotnému řízení jinou 
osobou, nebo (iii) podrobují Ručitele jednotnému řízení ve smyslu § 79 zákona               

č. 90/2012 Sb., zákon o obchodních společnostech a družstvech, přičemž postupník                   

v takovém případě bude disponovat dostatečným vlastním kapitálem. 

7.5 Nové Ručitelské prohlášení 

Pro případ, že by toto Ručitelské prohlášení bylo nebo se stalo neplatným nebo 
zdánlivým (z jakéhokoli důvodu včetně změny právních předpisů) vydá Ručitel Věřiteli 
nové platné ručitelské prohlášení (i) do pěti (5) Pracovních dnů ode dne obdržení 
písemné žádosti Věřitele; nebo (ii) bez zbytečného odkladu poté, co Ručitel zjistí 
takovouto neplatnost nebo zdánlivost. Tento Článek 7.5 je plně oddělitelný od 
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zbývajících ustanovení tohoto Ručitelského prohlášení a přetrvá i po případné 
neplatnosti nebo zdánlivosti zbývajících ustanovení tohoto Ručitelského prohlášení. 

8. ZAPOČTENÍ 

Žádná ze Stran není oprávněna započíst jakoukoli svou pohledávku oproti jakékoli 
pohledávce druhé Strany bez jejího předchozího písemného souhlasu. 

9. NEBEZPEČÍ ZMĚNY OKOLNOSTÍ 

Ručitel na sebe tímto přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 

Občanského zákoníku. 

10. ŘEŠENÍ SPORŮ 

Veškeré spory v rozsahu přípustném platnými právními předpisy České republiky 
vzniklé z této Smlouvy či v souvislosti s ní budou řešeny především smírnou cestou. 
Pokud se nepodaří takovéto spory vyřešit do třiceti (30) dnů od jejich vzniku, budou 
rozhodnuty s konečnou platností příslušným soudem. 

11. ROZHODNÉ PRÁVO 

Toto Ručitelské prohlášení a jeho platnost se budou řídit právními předpisy České 
republiky, zejména Občanským zákoníkem. Ustanovení § 2022 a § 2025 odst. (2) 
Občanského zákoníku jsou tímto na základě dohody Ručitele a Věřitele vyloučena. 

12. PLATNOST A ÚČINNOST 

Toto Ručitelské prohlášení nabývá platnosti a účinnosti dnem jeho podpisu Ručitelem. 
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NA DŮKAZ ČEHOŽ Ručitel toto Ručitelské prohlášení náležitě podepsal a doručil v den, 
měsíc a rok uvedený níže. 

Landia Management s.r.o. 
  

Podpis:       

Jméno:       

Funkce:      

Datum:       

 

 
Podpis:       

Jméno:       

Funkce:      

Datum:       

 

 

TOTO RUČITELSKÉ PROHLÁŠENÍ PŘIJÍMÁME: 

Městská část Praha - Lysolaje 

Podpis:       

Jméno:       

Funkce:      

Datum:       
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TATO �6�0�/�2�8�9�$���2���6�3�2�/�8�3�5�È�&�, �3���,���9�é�6�7�$�9�%�� (tato "Smlouva") �E�\�O�D���X�]�D�Y���H�Q�D���G�Q�H��
�>�”�@ 201�>�”�@ 

MEZI : 

(1) �0���V�W�V�N�R�X�� �þ�i�V�W�t�� �3�U�D�K�D��- Lysolaje���� �V�H�� �V�t�G�O�H�P��Praha 6, �.�R�Y�i�U�H�Q�V�N�i�� ���������� �3�6�ý��165 00, 
�L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�þ�Q�t�� �þ�t�V�O�R�� �R�V�R�E�\����002 31 207, zastoupenou �>�”�@, starostou ���G�i�O�H�� �M�H�Q�� ���0���V�W�V�N�i��
�þ�i�V�W") 

�M�H�G�Q�D�M�t�F�t�� �S�R�G�O�H�� �†������ �R�G�V�W���� ���� �]�i�N�R�Q�D�� �þ���� ������������������ �6�E������ �R�� �K�O�D�Y�Q�t�P�� �P���V�W���� �3�U�D�]�H�����Y�H�� �]�Q���Q�t��
�S�R�]�G���M�ã�t�F�K�� �S���H�G�S�L�V�$�����D�� �†�� ���� �R�E�H�F�Q���� �]�i�Y�D�]�Q�p�� �Y�\�K�O�i�ã�N�\�� �þ���� ���������������� �6�E���� �K�O���� �P���� �3�U�D�K�\�� ve 
�]�Q���Q�t�� �S�R�]�G���M�ã�t�F�K�� �S���H�G�S�L�V�$���� �N�W�H�U�R�X�� �V�H�� �Y�\�G�i�Y�i�� �6�W�D�W�X�W�� �K�O�D�Y�Q�t�K�R�� �P���V�W�D�� �3�U�D�K�\ ���G�i�O�H�� �M�H�Q��
"Statut"); a 

(2) �>�”�@ ���G�i�O�H���M�H�Q�����.�X�S�X�M�t�F�t"), 

(�0���V�W�V�N�i�� �þ�i�V�W �D�� �.�X�S�X�M�t�F�t�� �G�i�O�H�� �V�S�R�O�H�þ�Q���� �M�H�Q�� �M�D�N�R�� ��Strany������ �D�� �N�D�å�G�ê�� �M�H�G�Q�R�W�O�L�Y���� �M�D�N�R��
"Strana"). 

VZHLEDEM K  �7�2�0�8�����ä�(: 

(A) �.�X�S�X�M�t�F�t���P�i���R�G���V�S�R�O�H�þ�Q�R�V�W�L���'�$�/�$�9�5�,�(�1���V���U���R�������V�H���V�t�G�O�H�P���3�U�D�K�D���������9�R�N�R�Y�L�F�H�����(�Y�U�R�S�V�N�i��
������������������ �3�6�ý�� �������� �������� �L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�þ�Q�t�� �þ�t�V�O�R�� �R�V�R�E�\���� �������� ������ ����������zapsanou v �R�E�F�K�R�G�Q�t�P��
�U�H�M�V�W���t�N�X�� �Y�H�G�H�Q�p�P�� �0���V�W�V�N�ê�P�� �V�R�X�G�H�P�� �Y�� �3�U�D�]�H�� �S�R�G�� �V�S�L�V�R�Y�R�X�� �]�Q�D�þ�N�R�X�� �&�� ���������������� �]�i�M�H�P��
�Q�D�E�ê�W�� �S�R�]�H�P�H�N�� �S�D�U�F���� �þ�����>�”�@ �Y�� �N�D�W�D�V�W�U�i�O�Q�t�P�� �~�]�H�P�t�� �/�\�V�R�O�D�M�H���� �R�E�H�F�� �3�U�D�K�D�� ���G�i�O�H�� �M�H�Q��
"Pozemek���������]�D���~�þ�H�O�H�P���Y�ê�V�W�D�Y�E�\���U�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X ���G�i�O�H���M�H�Q�����5�R�G�L�Q�Q�ê���G�$�P"); 

(B) �8�P�t�V�W���Q�t��R�R�G�L�Q�Q�p�K�R�� �G�R�P�X�� �Q�D�� �3�R�]�H�P�N�X�� �E�\�O�R���S�R�Y�R�O�H�Q�R�� �U�R�]�K�R�G�Q�X�W�t�P���>�”�@ �þ���M�����>�”�@ ze dne 
�>�”�@ ���G�i�O�H���M�H�Q�����Ò�]�H�P�Q�t���U�R�]�K�R�G�Q�X�W�t"); a 

(C) �6�W�U�D�Q�\�� �P�D�M�t�� �]�i�M�H�P���� �D�E�\�� �Y�ê�V�W�D�Y�E�D��R�R�G�L�Q�Q�p�K�R�� �G�R�P�X�� �E�\�O�D�� �S�U�R�Y�H�G�H�Q�D�� �Y�� �V�R�X�O�D�G�X�� �V��
�S�R�G�P�t�Q�N�D�P�L�� �0���V�W�V�N�p�� �þ�i�V�W�L �S�U�R�� �Y�\�X�å�L�W�t�� �S�R�]�H�P�N�$�� �U�R�G�L�Q�Q�ê�F�K�� �G�R�P�$���� �S�R�]�H�P�N�$�� �E�\�G�O�H�Q�t����
�Y�H���H�M�Q�ê�F�K�� �S�U�R�V�W�U�D�Q�V�W�Y�t�� �W�D�N, �M�D�N���M�V�R�X�� �R�E�V�D�å�H�Q�\�� �Y���3���t�O�R�]�H�� �� (�=�i�V�D�G�\�� �U�H�J�X�O�D�F�H�� �~�]�H�P�t���� �W�p�W�R��
Smlouvy ���G�i�O�H���M�H�Q�����=�i�V�D�G�\���U�H�J�X�O�D�F�H���~�]�H�P�t"), 

BYLO DOHODNUTO  �1�È�6�/�(�'�8�-�Ë�&�Ë�� 

1. �6�3�2�/�8�3�5�È�&�(���6�7�5�$�1 

1.1 �.�X�S�X�M�t�F�t���M�H���S�R�Y�L�Q�H�Q���S�U�R�Y�p�V�W���Y�ê�V�W�D�Y�E�X���5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X���Y���V�R�X�O�D�G�X���V�H���=�i�V�D�G�D�P�L���U�H�J�X�O�D�F�H��
�~�]�H�P�t�����=�D���W�t�P�W�R���~�þ�H�O�H�P���V�H���.�X�S�X�M�t�F�t���]�H�M�P�p�Q�D���]�D�Y�D�]�X�M�H�����å�H�� 

1.1.1 �Q�D�� �Y�O�D�V�W�Q�t�� �Q�i�N�O�D�G�\��zpracuje �S�U�R�M�H�N�W�R�Y�R�X�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�� �S�U�R�� �~�þ�H�O�\�� �V�W�D�Y�H�E�Q�t�K�R��
���t�]�H�Q�t���S�U�R���Y�ê�V�W�D�Y�E�X���5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X���� 

1.1.2 �]�D�M�L�V�W�t�� �Y�\�G�i�Q�t�� �V�W�D�Y�H�E�Q�t�K�R���S�R�Y�R�O�H�Q�t���þ�L�� �M�D�N�p�K�R�N�R�O�L�� �M�L�Q�p�K�R�� �U�R�]�K�R�G�Q�X�W�t�� �S���t�V�O�X�ã�Q�p�K�R��
�V�S�U�i�Y�Q�t�K�R���R�U�J�i�Q�X�����R�S�U�D�Y���X�M�t�F�t�K�R���.�X�S�X�M�t�F�t�K�R���N���Y�ê�V�W�D�Y�E�����5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X ���G�i�O�H��
jen "�6�W�D�Y�H�E�Q�t���S�R�Y�R�O�H�Q�t"); a 

1.1.3 �S�U�R�Y�H�G�H���V�D�P�R�W�Q�R�X���Y�ê�V�W�D�Y�E�X���5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X�� 
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�W�R���Y�ã�H���Y���V�R�X�O�D�G�X���V�H���=�i�V�D�G�D�P�L���U�H�J�X�O�D�F�H���~�]�H�P�t�� 

1.2 �3�U�R�M�H�N�W�R�Y�i���G�Rkumentace �5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X �Y�þ�H�W�Q�����M�D�N�ê�F�K�N�R�O�L���S�R�]�G���M�ã�t�F�K���]�P���Q�����P�X�V�t���E�ê�W��
�Y�å�G�\�� �S���H�G�� �M�H�M�t�P�� �S�R�X�å�L�W�t�P�� �S���H�G�� �S���t�V�O�X�ã�Q�ê�P�L�� �R�U�J�i�Q�\�� �Y�H���H�M�Q�p�� �V�S�U�i�Y�\�� �]�D�� �~�þ�H�O�H�P�� �Y�\�G�i�Q�t��
�6�W�D�Y�H�E�Q�t�K�R�� �S�R�Y�R�O�H�Q�t���S���H�G�O�R�å�H�Q�D�� �0���V�W�V�N�p�� �þ�i�V�W�L�� �N�� �S�t�V�H�P�Q�p�P�X�� �R�G�V�R�X�K�O�D�V�H�Q�t�� �V�� �W�t�P���� �å�H��
�.�X�S�X�M�t�F�t���M�H���S�R�Y�L�Q�H�Q���U�R�Y�Q���å �Y�\�P�H�]�L�W���N�R�Q�N�U�p�W�Q�t���R�G�F�K�\�O�N�\���W�D�N�R�Y�p���S�U�R�M�H�N�W�R�Y�p���G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�H��
�þ�L�� �M�H�M�t�� �]�P���Q�\�� �R�G�� �=�i�V�D�G�� �U�H�J�X�O�D�F�H�� �~�]�H�P�t���� �0���V�W�V�N�i���þ�i�V�W�����M�H�� �R�S�U�i�Y�Q���Q�D�� �Y�\�M�D�G���R�Y�D�W�� �V�H�� �N��
�S�U�R�M�H�N�W�R�Y�p���G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L���þ�L���M�H�M�t���]�P���Q����v rozsahu �=�i�V�D�G���U�H�J�X�O�D�F�H���~�]�H�P�t�����0���V�W�V�N�i���þ�i�V�W���Q�H�Q�t��
�R�S�U�i�Y�Q���Qa �V�Y�$�M�� �V�R�X�K�O�D�V podle �W�R�K�R�W�R�� �ý�O�i�Q�N�X��1.2 �R�G�H�S���t�W�� �Y�� �S���t�S�D�G������ �å�H���S���t�V�O�X�ã�Q�i��
�S�U�R�M�H�N�W�R�Y�i���G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�H���D���Q�H�E�R���M�H�M�t���]�P���Q�D �E�X�G�H���Y���V�R�X�O�D�G�X���V�H���=�i�V�D�G�D�P�L���U�H�J�X�O�D�F�H���~�]�H�P�t���� 

1.3 �0���V�W�V�N�i�� �þ�i�V�W�� �M�H�� �S�R�Y�L�Q�Q�D �Y�\�M�i�G���L�W�� �V�H�� �N�� �S���H�G�O�R�å�H�Q�ê�P�� �Q�i�Y�U�K�$�P���S�U�R�M�H�N�W�R�Y�p�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�H 
�5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X���S�R�G�O�H���ý�O�i�Q�N�X��1.2�����Y�þ�H�W�Q�����M�D�N�ê�F�K�N�R�O�L���]�P���Q�����Q�H�M�S�R�]�G���M�L���G�R���þ�W�U�Q�i�F�W�L���������� 
�3�U�D�F�R�Y�Q�t�F�K�W���L�F�H�W�L���������� �G�Q�t���R�G�H���G�Q�H���M�H�M�L�F�K���G�R�U�X�þ�H�Q�t�� 

1.4 �.�X�S�X�M�t�F�t���E�X�G�H���S�R�V�W�X�S�R�Y�D�W��p�R�G�O�H���ý�O�i�Q�N�X��1.2 a 1.3 �Y�ê�ã�H���U�R�Y�Q���å���Y���S���t�S�D�G�������å�H���Y���G�$�V�O�H�G�N�X��
�S�U�R�M�H�N�W�X�� �Y�ê�V�W�D�Y�E�\�� �5�R�G�L�Q�Q�p�K�R�� �G�R�P�X�� �E�X�G�H�� �Q�H�]�E�\�W�Q�p�� �]�P���Q�L�W�� �Ò�]�H�P�Q�t�� �U�R�]�K�R�G�Q�X�W�t �D�� �G�i�O�H�� �Y��
�S���t�S�D�G���� �M�D�N�ê�F�K�N�R�O�L�� �E�X�G�R�X�F�t�F�K�� �V�W�D�Y�H�E�Q�t�F�K�� �~�S�U�D�Y�� �5�R�G�L�Q�Q�p�K�R�� �G�R�P�X realizovan�ê�F�K�� �S�R��
�N�R�O�D�X�G�D�F�L���5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X. 

1.5 �.�X�S�X�M�t�F�t�� �M�H�� �S�R�Y�L�Q�H�Q�� �]�D�M�L�V�W�L�W���� �å�H���Q�H�M�S�R�]�G���M�L���V�R�X�þ�D�V�Q���� �V�� �M�D�N�R�X�N�R�O�L�� �V�P�O�R�X�Y�R�X���� �Q�D�� �]�i�N�O�D�G����
�N�W�H�U�p�� �G�R�M�G�H�� �N�� �S���H�Y�R�G�X��Pozemku �Q�D�� �W���H�W�t�� �R�V�R�E�X�� ���Q�H�E�R�� �M�D�N�R�X�N�R�O�L�� �M�L�Q�R�X�� �V�P�O�R�X�Y�R�X���� �Q�D��
�]�i�N�O�D�G�����N�W�H�U�p���E�X�G�H���W���H�W�t���R�V�R�E�D���R�S�U�i�Y�Q���Q�D���X�å�t�Y�D�W��Pozemek�������X�]�D�Y���H���.�X�S�X�M�t�F�t a nabyvatel 
���U�H�V�S���� �X�å�L�Y�D�W�H�O�� Pozemku �V�� �0���V�W�V�N�R�X�� �þ�i�V�W�t �V�P�O�R�X�Y�X�� �R�� �V�S�R�O�X�S�U�i�F�L�� �Y�H�� �]�Q���Q�t���� �N�W�H�U�p�� �E�X�G�H��     
�Y�H�� �Y�ã�H�F�K�� �S�R�G�V�W�D�W�Q�ê�F�K�� �S�D�U�D�P�H�W�U�H�F�K�� �R�G�S�R�Y�t�G�D�W���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y������ �S���L�þ�H�P�å�� �Y�� �W�D�N�R�Y�p�P�� �S���t�S�D�G����
�Q�H�Q�t���0���V�W�V�N�i���þ�i�V�W �R�S�U�i�Y�Q���Qa �R�G�P�t�W�Q�R�X�W���X�]�D�Y���H�Q�t���V�P�O�R�X�Y�\���R���V�S�R�O�X�S�U�i�F�L�� 

2. �'�2�%�$���9�é�6�7�$�9�%�< 

�.�X�S�X�M�t�F�t�� �M�H�� �S�R�Y�L�Q�H�Q�� �]�D�M�L�V�W�L�W�� �Y�\�G�i�Q�t�� �N�R�O�D�X�G�D�þ�Q�t�K�R�� �V�R�X�K�O�D�V�X�� �þ�L�� �M�L�Q�p�K�R�� �R�E�G�R�E�Q�p�K�R��
�V�S�U�i�Y�Q�t�K�R���D�N�W�X���X�P�R�å���X�M�t�F�t�K�R���X�å�t�Y�i�Q�t��R�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X���Q�H�M�S�R�]�G���M�L���G�R���>�”�@. 

3. �6�0�/�8�9�1�Ë���3�2�.�8�7�< 

3.1 �6�W�U�D�Q�\�� �V�H�� �G�R�K�R�G�O�\���� �å�H�� �Y�� �S���t�S�D�G������ �å�H �.�X�S�X�M�t�F�t�� �S�R�U�X�ã�t��jakoukoli svou povinnost podle 
�ý�O�i�Q�N�X 1 (�6�S�R�O�X�S�U�i�F�H���6�W�U�D�Q�����Y�ê�ã�H�����]�D�S�O�D�W�t���.�X�S�X�M�t�F�t���0���V�W�V�N�p���þ�i�V�W�L���V�P�O�X�Y�Q�t���S�R�N�X�W�X���Y�H���Y�ê�ã�L��
1 000 000 �.�þ�� ���V�O�R�Y�\���� �M�H�G�H�Q�� �P�L�O�L�R�Q�� �N�R�U�X�Q�� �þ�H�V�N�ê�F�K���� �]�D�� �N�D�å�G�ê�� �M�H�G�Q�R�W�O�L�Y�ê�� �S���t�S�D�G�� �S�R�U�X�ã�H�Q�t��
povinnosti. 

3.2 �6�P�O�X�Y�Q�t�� �S�R�N�X�W�D���M�H�� �V�S�O�D�W�Q�i�� �G�R���þ�W�U�Q�i�F�W�L�� �������� �G�Q�$�� �R�G�H�� �G�Q�H���N�G�\�� �.�X�S�X�M�t�F�t���R�E�G�U�å�t���S�t�V�H�P�Qou 
�Y�ê�]�Yu �0���V�W�V�N�p���þ�i�V�W�L �N���M�H�M�t���~�K�U�D�G���� 

3.3 �6�M�H�G�Q�i�Q�t�P�� �V�P�O�X�Y�Q�t�� �S�R�N�X�W�\�� �Q�H�Q�t�� �G�R�W�þ�H�Q�R�� �S�U�i�Y�R���0���V�W�V�N�p�� �þ�i�V�W�L �S�R�å�D�G�R�Y�D�W�� �Q�i�K�U�D�G�X�� �~�M�P�\����
�N�W�H�U�i���M�t �Y�]�Q�L�N�O�D���S�R�U�X�ã�H�Q�t�P���S�R�Y�L�Q�Q�R�V�W�L���.�X�S�X�M�t�F�t�K�R���Y���S�O�Q�p���Y�ê�ã�L���� 

4. �3�2�6�7�2�8�3�(�1�Ë 

4.1 �ä�i�G�Q�i���]�H���6�W�U�D�Q���Q�H�Q�t���R�S�U�i�Y�Q���Q�D���S�R�V�W�R�X�S�L�W���D�Q�L���S���H�Y�p�V�W���W�X�W�R���6�P�O�R�X�Y�X�����M�D�N�R�X�N�R�O�L���M�H�M�t���þ�i�V�W���D�Q�L��
�M�H�G�Q�R�W�O�L�Y�i���S�U�i�Y�D���Q�H�E�R���S�R�Y�L�Q�Q�R�V�W�L���] �Q�t���Y�\�S�O�ê�Y�D�M�t�F�t���Q�D���M�D�N�R�X�N�R�O�L���W���H�W�t���R�V�R�E�X���þ�L���M�L�Q�D�N���V���Q�L�P�L��
�Q�D�N�O�i�G�D�W���E�H�]���S���H�G�F�K�R�]�t�K�R���S�t�V�H�P�Q�p�K�R���V�R�X�K�O�D�V�X���G�U�X�K�p���6�W�U�D�Q�\�� 



    
 

 - 3 -  

    

5. �2�'�'���/�, TELNOST 

�-�H�V�W�O�L�å�H�� �M�D�N�ê�N�R�O�L�Y�� �]�i�Y�D�]�H�N�� �Y�\�S�O�ê�Y�D�M�t�F�t�� �]�� �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\�� �Q�H�E�R�� �M�D�N�p�N�R�O�L�Y�� �X�V�W�D�Q�R�Y�H�Q�t�� �W�p�W�R��
�6�P�O�R�X�Y�\�����Y�þ�H�W�Q�����M�D�N�p�K�R�N�R�O�L���M�H�M�t�K�R���ý�O�i�Q�N�X�����Y���W�\���Q�H�E�R���V�O�R�Y�D�����M�H���Q�H�E�R���V�H���V�W�D�Q�H���Q�H�S�O�D�W�Q�ê�P����
�Q�H�Y�\�P�D�K�D�W�H�O�Q�ê�P�� �D���Q�H�E�R�� �]�G�i�Q�O�L�Y�ê�P���� �S�D�N�� �W�D�N�R�Y�i�� �Q�H�S�O�D�W�Q�R�V�W���� �Q�H�Y�\�P�D�K�D�W�H�O�Q�R�V�W�� �D���Q�Hbo 
�]�G�i�Q�O�L�Y�R�V�W�� �Q�H�R�Y�O�L�Y�Q�t�� �R�V�W�D�W�Q�t�� �X�V�W�D�Q�R�Y�H�Q�t�� �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\���� �6�W�U�D�Q�\�� �Q�D�K�U�D�G�t�� �W�H�Q�W�R�� �Q�H�S�O�D�W�Q�ê����
�Q�H�Y�\�P�D�K�D�W�H�O�Q�ê�� �D���Q�H�E�R�� �]�G�i�Q�O�L�Y�ê�� �]�i�Y�D�]�H�N�� �W�D�N�R�Y�ê�P�� �Q�R�Y�ê�P�� �S�O�D�W�Q�ê�P���� �Y�\�P�D�K�D�W�H�O�Q�ê�P��
a �Q�L�N�R�O�L�Y�� �]�G�i�Q�O�L�Y�ê�P�� �]�i�Y�D�]�N�H�P���� �M�H�K�R�å�� �S���H�G�P���W�� �E�X�G�H�� �Y �Q�H�M�Y�\�ã�ã�t�� �P�R�å�Q�p�� �P�t���H�� �R�G�S�R�Y�t�G�D�W��
�S���H�G�P���W�X���S�$�Y�R�G�Q�t�K�R���R�G�G���O�H�Q�p�K�R���]�i�Y�D�]�N�X�� 

6. �6�2�8�ý�,�1�1�2�6�7 

6.1 �3�R�N�X�G���W�D�W�R���6�P�O�R�X�Y�D���Q�H�V�W�D�Q�R�Y�t���M�L�Q�D�N�����6�W�U�D�Q�\���V�H���]�D�Y�D�]�X�M�t�����å�H���E�X�G�R�X���S�R�V�W�X�S�R�Y�D�W���Y���V�R�X�O�D�G�X��
s �R�S�U�i�Y�Q���Q�ê�P�L���]�i�M�P�\���G�U�X�K�p���6�W�U�D�Q�\�����D �å�H���X�V�N�X�W�H�þ�Q�t���Y�H�ã�N�H�U�p���S�U�i�Y�Q�t���M�H�G�Q�i�Q�t���D���~�N�R�Q�\�����N�W�H�U�p��
�V�H�� �X�N�i�å�t�� �E�ê�W�� �Q�H�]�E�\�W�Q�p�� �S�U�R�� �U�H�D�O�L�]�D�F�L���5�R�G�L�Q�Q�p�K�R���G�R�P�X�� �Y�� �V�R�X�O�D�G�X�� �V�H�� �=�i�V�D�G�D�P�L�� �U�H�J�X�O�D�F�H��
�~�]�H�P�t���� �=�i�Y�D�]�H�N�� �V�R�X�þ�L�Q�Q�R�V�W�L�� �V�H�� �Y�]�W�D�K�X�M�H�� �S�R�X�]�H�� �Q�D�� �W�D�N�R�Y�p�� �~�N�R�Q�\���� �N�W�H�U�p�� �S���L�V�S���M�t�� �þ�L�� �P�D�M�t��
�S���L�V�S���W���N���G�R�V�D�å�H�Q�t���~�þ�H�O�X���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�\���� 

7. �=�$�3�2�ý�7�(�1�Ë 

Strany nejsou �R�S�U�i�Y�Q���Q�\ �]�D�S�R�þ�t�V�W���V�Y�p���Y�]�i�M�H�P�Q�p���S�R�K�O�H�G�i�Y�N�\���E�H�]���S���H�G�F�K�R�]�t�K�R���S�t�V�H�P�Q�p�K�R��
so�X�K�O�D�V�X���G�U�X�K�p���6�W�U�D�Q�\���� 

8. �Ò�3�/�1�È��SMLOUVA   

8.1 Tato Smlouva �W�Y�R���t�� �~�S�O�Q�R�X�� �G�R�K�R�G�X��mezi Stranami a �Q�D�K�U�D�]�X�M�H�� �Y�H�ã�N�H�U�p�� �S���H�G�F�K�R�]�t��
�U�R�]�K�R�Y�R�U�\���� �M�H�G�Q�i�Q�t�� �D�� �G�R�K�R�G�\�� ���D�"�� �M�L�å�� �X�þ�L�Q���Q�p�� �Y �S�t�V�H�P�Q�p���� �~�V�W�Q�t�� �Q�H�E�R�� �M�L�Q�p�� �I�R�U�P������ �P�H�]�L��
�6�W�U�D�Q�D�P�L���W�ê�N�D�M�t�F�t���V�H���S���H�G�P���W�X���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�\. 

8.2 �6�W�U�D�Q�\���W�t�P�W�R���S�U�R�K�O�D�ã�X�M�t�����å�H���Y �W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�����Q�H�F�K�\�E�t���M�D�N�i�N�R�O�L���Q�i�O�H�å�L�W�R�V�W�����N�W�H�U�R�X���E�\���Q���N�W�H�U�i��
�]�H���6�W�U�D�Q���P�R�K�O�D���S�R�Y�D�å�R�Y�D�W���]�D���S���H�G�S�R�N�O�D�G���S�U�R���X�]�D�Y���H�Q�t���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�\���� 

9. �9�=�'�È�1�Ë���6�(���3�5�È�9 

�3�R�N�X�G�� �V�H�� �N�W�H�U�i�N�R�O�L�� �6�W�U�D�Q�D�� �Y�]�G�i�� �S�U�i�Y�� �]�� �S�R�U�X�ã�H�Q�t�� �M�D�N�p�K�R�N�R�O�L�� �X�V�W�D�Q�R�Y�H�Q�t�� �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\����
nebude to znamen�D�W�� �Q�H�E�R�� �V�H�� �Y�\�N�O�i�G�D�W�� �M�D�N�R�� �Y�]�G�i�Q�t�� �V�H�� �S�U�i�Y�� �Y�\�S�O�ê�Y�D�M�t�F�t�F�K�� �]�� �N�W�H�U�p�K�R�N�R�O�L��
�M�L�Q�p�K�R�� �X�V�W�D�Q�R�Y�H�Q�t�� �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\���� �D�Q�L�� �]�� �M�D�N�p�K�R�N�R�O�L�� �G�D�O�ã�t�K�R�� �S�R�U�X�ã�H�Q�t�� �G�D�Q�p�K�R�� �X�V�W�D�Q�R�Y�H�Q�t����
�ä�i�G�Q�p�� �S�U�R�G�O�R�X�å�H�Q�t�� �O�K�$�W�\�� �S�U�R�� �S�O�Q���Q�t�� �M�D�N�p�K�R�N�R�O�L�� �]�i�Y�D�]�N�X�� �þ�L�� �X�þ�L�Q���Q�t�� �M�D�N�p�K�R�N�R�O�L�Y�� �~�N�R�Q�X��
�S�R�G�O�H���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�\���Q�H�E�X�G�H���S�R�Y�D�å�R�Y�i�Q�R���]�D���S�U�R�G�O�R�X�å�H�Q�t���O�K�$�W�\���S�U�R���E�X�G�R�X�F�t���S�O�Q���Q�t���G�D�Q�p�K�R��
�]�i�Y�D�]�N�X�� �Q�H�E�R�� �X�þ�L�Q���Q�t�� �G�D�Q�p�K�R�� �~�N�R�Q�X���� �Q�H�E�R�� �M�D�N�p�K�R�N�R�O�L�� �M�L�Q�p�K�R�� �]�i�Y�D�]�N�X�� �þ�L�� �~�N�R�Q�X����
�1�H�X�S�O�D�W�Q���Q�t�� �þ�L�� �S�U�R�G�O�H�Q�t�� �V�� �X�S�O�D�W�Q���Q�t�P�� �M�D�N�p�K�R�N�R�O�L�� �S�U�i�Y�D�� �Y�� �V�R�X�Y�L�V�O�R�V�W�L�� �V�� �W�R�X�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�R�X��
�Q�H�E�X�G�H���]�Q�D�P�H�Q�D�W���Y�]�G�i�Q�t���V�H���W�R�K�R�W�R���S�U�i�Y�D�� 

10. �1�(�%�(�=�3�(�ý�Ë���=�0���1�<���2�.�2�/�1�2�6�7�Ë 

�.�X�S�X�M�t�F�t���Q�D�� �V�H�E�H�� �W�t�P�W�R�� �S���H�E�t�U�i�� �Q�H�E�H�]�S�H�þ�t�� �]�P���Q�\�� �R�N�R�O�Q�R�V�W�t�� �Y�H�� �V�P�\�V�O�X�� �† 1765 odst. 2 
�2�E�þ�D�Q�V�N�p�K�R���]�i�N�R�Q�t�N�X�� 

11. JAZYK SMLOUVY  

Tato Smlouva je vyhotovena v �þ�H�V�N�p�P�� �M�D�]�\�F�H���� �9 �S���t�S�D�G���� �U�R�]�S�R�U�X�� �P�H�]�L�� �þ�H�V�N�ê�P��
�M�D�]�\�N�R�Y�ê�P�� �]�Q���Q�t�P�� �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\���D�� �S���H�N�O�D�G�H�P�� �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\�� �M�H�� �U�R�]�K�R�G�X�M�t�F�t�� �þ�H�V�N�p��
�M�D�]�\�N�R�Y�p���]�Q���Q�t���6�P�O�R�X�Y�\�� 
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12. �=�0���1�<���6�0�/�2�8�9�< 

�7�X�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�X�� �M�H�� �P�R�å�Q�R�� �P���Q�L�W�� �D�� �G�R�S�O���R�Y�D�W�� �S�R�X�]�H�� �S�t�V�H�P�Q�ê�P�L�� �G�R�G�D�W�N�\�� �S�R�G�H�S�V�D�Q�ê�P�L��
�R�E���P�D���6�W�U�D�Q�D�P�L�����=�P���Q�D���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�\���Y �M�L�Q�p���Q�H�å���S�t�V�H�P�Q�p���I�R�U�P�����M�H���W�t�P�W�R���Y�\�O�R�X�þ�H�Q�D�� 

13. STEJNOPISY  

Tato Smlouva je vyhotovena ve �>�”�@ (�>�”�@) stejnopisech s �W�t�P���� �å�H�� �N�D�å�G�i�� �6�W�U�D�Q�D�� �R�E�G�U�å�t��
po �>�”�@ (�>�”�@�����V�W�H�M�Q�R�S�L�V�X�����9�ã�H�F�K�Q�\���V�W�H�M�Q�R�S�L�V�\���P�D�M�t���S�O�D�W�Q�R�V�W���R�U�L�J�L�Q�i�O�X�� 

14. �5�2�=�+�2�'�1�e���3�5�È�9�2 

�7�D�W�R���6�P�O�R�X�Y�D���D���Y�ã�H�F�K�Q�\���P�L�P�R�V�P�O�X�Y�Q�t���S�R�Y�L�Q�Q�R�V�W�L���Y�]�Q�L�N�O�p���]���Q�t���Q�H�E�R���Y���V�R�X�Y�L�V�O�R�V�W�L���V���Q�t���V�H��
�E�X�G�R�X�����t�G�L�W���S�U�i�Y�Q�t�P�����i�G�H�P���ý�H�V�N�p���U�H�S�X�E�O�L�N�\�����]�H�M�P�p�Q�D���2�E�þ�D�Q�V�N�ê�P���]�i�N�R�Q�t�N�H�P���� 

15. ���(�â�(�1�Ë���6�3�2�5�# 

�6�R�X�G�\�� �ý�H�V�N�p�� �U�H�S�X�E�O�L�N�\�� �P�D�M�t�� �Y�ê�O�X�þ�Q�R�X�� �S�U�D�Y�R�P�R�F�� �U�R�]�K�R�G�Q�R�X�W�� �M�D�N�ê�N�R�O�L�� �V�S�R�U�� �Y�\�S�O�ê�Y�D�M�t�F�t��
z �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\�� �Q�H�E�R�� �V�� �W�R�X�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�R�X�� �V�R�X�Y�L�V�H�M�t�F�t�� �Y�þ�H�W�Q���� �V�S�R�U�$�� �R�K�O�H�G�Q���� �H�[�L�V�W�H�Q�F�H����
�S�O�D�W�Q�R�V�W�L�� �Q�H�E�R�� �X�N�R�Q�þ�H�Q�t�� �W�p�W�R�� �6�P�O�R�X�Y�\�� �Q�H�E�R�� �R�K�O�H�G�Q���� �M�D�N�p�N�R�O�L�� �P�L�P�R�V�P�O�X�Y�Q�t�� �S�R�Y�L�Q�Q�R�V�W�L��
�Y�]�Q�L�N�O�p���]���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�\���Q�H�E�R���Y���V�R�X�Y�L�V�O�R�V�W�L���V���Q�t�����Q�H�E�R���G�$�V�O�H�G�N�$���M�H�M�t���Q�L�F�R�W�Q�R�V�W�L���� 

16. �3���Ë�/�2�+�< 

�9�ã�H�F�K�Q�\���Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t���S���t�O�R�K�\���M�V�R�X���Q�H�G�t�O�Q�R�X���V�R�X�þ�i�V�W�t���W�p�W�R���6�P�O�R�X�Y�\�� 

16.1.1 �3���t�O�R�K�D������ �=�i�V�D�G�\���U�H�J�X�O�D�F�H���~�]�H�P�t�� 

17. �3�/�$�7�1�2�6�7���$���Ò�ý�,�1�1�2�6�7 

�7�D�W�R���6�P�O�R�X�Y�D���Q�D�E�ê�Y�i���S�O�D�W�Q�R�V�W�L���D���~�þ�L�Q�Q�R�V�W�L���G�Q�H�P���M�H�M�t�K�R���S�R�G�S�L�Vu �R�E���P�D Stranami. 
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�1�$���'�#�.�$�=���ý�(�+�2�ä �S���L�S�R�M�X�M�t���6�W�U�D�Q�\���Y�O�D�V�W�Q�R�U�X�þ�Q�t���S�R�G�S�L�V�\���Q�i�V�O�H�G�R�Y�Q���� 
 
�0���V�W�V�N�i���þ�i�V�W���3�U�D�K�D��- Lysolaje 
 

Podpis: _________________________  

�-�P�p�Q�R�� �>�”�@  

Funkce: Starosta  

Datum: �>�”�@  

 
�>�”�@ 
 

Podpis: _________________________  

�-�P�p�Q�R�� �>�”�@  

Datum: �>�”�@  
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�3���Ë�/�2�+�$��1 
�=�È�6�$�'�<���5�(�*�8�/�$�&�(���Ò�=�(�0�Ë 



Dolina-�D�"�•�š�}���i�]�v���l 

�~�Ì�������v�_���‰�Œ�}�����Œ���Z�]�š���l�š�Ç�����}�����}�l�µ�u���v�š���������‰�Œ�}���·�Ì���u�_���~���h�Z�•���‰�Œ�}�������v�š�Œ���o�v�_�������•�š���v�}�À� ���Ì���•�š���À���Ç�• 

�W�}�Ì�v���u�l�����W 

1. V ���h�Z�����Ç���u�"�o�Ç�����É�š�������(�]�v�}�À���v�Ç���·�����o�Ç�����µ���}�À�����������o�l�}�À� ���Œ�}�Ì�u�"�Œ�Ç�����µ���}�À���~�‰�½���}�Œ�Ç�•�v�É���š�À���Œ������
�À���o�]�l�}�•�š�U���À�É�“�l�Ç�����µ���}�À�U���Z�o���À�v�_���u���š���Œ�]���o�}�À� �����������Œ���À�v� ���Ž���“���v�_�•�U���u�µ�•�_�����É�š�����}�š�À�}�Ž���v�����•�]�š�µ��������
�~�Œ�}�Ì�u�_�•�š�"�v�_�����}�u�½�U���À�������v�_���]�v�Î���v�É�Œ�•�l�É���Z���•�_�š�_�������l�}�u�µ�v�]�l�����_�U���‰���Œ�l�}�À�]�“�š�"�U���Ì���o���x�•�������v�����•�]�š�µ�����]�����Ç���•����
�����o���µ�Î���v���u�"�o�}���v�]�����u�"�v�]�š�U���‰�Œ�}�š�}�Î�����‰�}���o�����•�]�š�µ���������i�•�}�µ���À�“�����Z�v�Ç���•�š���À���Ç���š�Ì�À�X��,�U�µ�u�_�•�š�"�v�Ç�—�X���s����
stupni DUR �v���u�µ�•�_ ���É�š�����}�������š���]�o�µ���À�Ç�Ž���“���v���À�v�]�š�Ž�v�_���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�����µ���}�À���t ���}���š�}�Z�}���o�Ì�������Œ�}���v�"��
�Ì���•���Z�}�À���š�����"�Z���u���•�š���À�����v�_�Z�}���‰�}�À�}�o���v�_���v�����}���µ���"�o���š���Ì�u�"�v�µ���•�š���À���Ç���‰�Ž���������}�l�}�v�����v�_�u�X���s �����o�“�_�u��
�•�š�µ�‰�v�]���‰�Œ�}�i���l�š�µ�������À�����•�l�µ�š�����v�}�•�š�]���v���•�u�_���u�_�š���}���i���l�š�Ç���À���v�l�}�À�v�_���Œ�}�Ì�u�"�Œ�Ç���À�"�š�“�_���~�u���v�“�_���u�_�š��
mohou) 

2. K �š���Æ�š�µ���v�_�Î�����W���í�X�E�W���A���‰�Œ�À�v�_���v�����Ì���u�v�_���‰�}���o���Î�_���~�š�i�X���‰�Ž�_�Ì���u�_�•�U���î�X�E�W���A�����Œ�µ�Z� ���v�����Ì���u�v�_���‰�}���o���Î�_�U���š�i�X��
�í�X���‰���š�Œ�}�V���í�X�W�W���A���‰�Œ�À�v�_���‰�}���Ì���u�v�_���‰�}���o���Î�_�U���š�i�X���•�µ�š���Œ� �v 

 

�����v�š�Œ���o�v�_�������•�š���v�}�À� ���Ì���•�š���À���Ç���‰�Ž�����•�š���À�µ�i�����W 

1. �W�}�o�Ç�(�µ�v�l���v�_���l�}�u�µ�v�]�š�v�_�������v�š�Œ�µ�u  
2. Objekt �v�����Ç�š�}�À�É���Z���‰�Œ�}�•�š�}�Œ k �‰�Œ�}�v���i�u�µ  
3. �D���š���Ž�•�l�����“�l�}�o�� 
4. �•���o���v�����‰�o�}���Z�� 
5. ���Ç�š�}�À� �����}�u�Ç 

 
�������í�X���W�}�o�Ç�(�µ�v�l���v�_���l�}�u�µ�v�]�š�v�_�������v�š�Œ�µ�u bude obsahovat: 

�� �•���������µ�������À�_�����·�����o�}�À�É���•�‰�}�o�������v�•�l�É���•���o�������v���À���Ì�µ�i�_���_���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�Ç���•�š�Œ���À�}�À�����_���Z���‰�Œ�}�À�}�Ì�½�X���W�½���}�Œ�Ç�•�v� ��
�Œ�}�Ì�u�"�Œ�Ç���i�•�}�µ���À�����^�š�µ���]�]���‰�Ž�����‰�}�l�o�������v�Ç�������� 19x45m. 

�� �^���o�����µ�������À�_�����·�����o�}�À�É���t �u�"�o�����Ç���•�o�}�µ�Î�]�š���l ���l���_�u���l�µ�o�š�µ�Œ�v�_�u�������À�Ì���"�o���À�����_�u�U�������š�Ç�š�}�����l���������Ç���u�"�o�Ç��
�u�_�š���Ì���i���u���À�Ç�µ�Î�_�À���š���À�“�����Z�v�Ç���À�"�l�}�À� ���•�l�µ�‰�]�v�Ç�X���<�Œ�}�u�"���l�}�v���v�_���‰�o���•�½���~�‰�Ž�_�‰�����v�"���š���v�����v�_���Z���l�µ�Œ�•�½�•��
�v�����}���À�"�š�“�_���Z���}�������v�_���Z�����l���_���~�À�_�š���v�_���}�������v�l�½�•�U���‰�Ž�����v���“�l���u�U���‰�}�•�o�����Z�}�À�É�u���‰�}�Ž�����½�u�U��
�Á�}�Œ�l�•�Z�}�‰�½�u�U���•���u�]�v���Ž�½�u�U���•�‰�}�Œ�š�}�À�v�_���l�Œ�}�µ�Î�l�Ç���~���•�]���i���v���v�"�l�š���Œ� ���t �v�"�l�š���Œ�����i�•�P���U���v�"�i���l� ���Ì���Œ���À�}�š�v�_��
���À�]�����v�_���t �•�‰�Œ���Z�Ç���•�����Ì�Ž�]�Ì�}�À���š���v�����µ���}�µ) 

�� �^�‰�}�o�������v�•�l�É���•���o���‰�Œ�}�����������î�ì�ì���}�•�}�����~�o�]�u�]�š���u���i�����‰�o���•���t �í�ò�ì���•�����_���_���Z���=�ó�ì���Œ���•�š���µ�Œ���������=���‰���Œ�l���š�U 
tj. max. 230) 

�� �W�Ž�]���‰�o���•�����W���š���v�����v�_���‰���Œ�l���š����������10x12�U���•���Ì���v�_���‰�}���}���À�}���µ 
�� �W�Ž�����•�š���À�����}�����]�•�‰�}�Ì�]���v�_�u���µ�•�‰�}�Ž�������v�_���í�X�E�W���W���‰�Ž�]���À�•�š�µ�‰�µ�����}���}���i���l�š�µ���“���š�v���������À�É�����‰�U���v�����i�����v�µ��

�•�š�Œ���v�µ�����Ç���•�����“�o�}���Œ���•�š���µ�Œ�������������l���À���Œ�v�Ç�U���v�������Œ�µ�Z�}�µ���•�š�Œ���v�µ�����}���•���o�µ 
�� �Z���•�š���µ�Œ�������������l���À���Œ�v�������Ç���u�}�Z�o�����u�_�š���i�����v�µ���•�š�"�v�µ���‰�Œ�}�•�l�o���v�}�µ�����}���v���u�"�•�š�_ 
�� Restaurace �t ���•�]���‰�Œ�}���ó�ì���o�]���_���~�À �����•�����l�}�v���v�_���‰�o���•�µ���v�����}���i�]�v� ���À�"�š�“�_�����l�������À �����o� �u���•���o�����t �u�"�o�}�����Ç��

���É�š���µ�u�}�Î�v�"�v�}���‰�Œ�}�‰�}�i���v�_���•���o�µ�������Œ���•�š���µ�Œ�������• 
�� �>�Ì�����v���À�Œ�Z�v�}�µ�š���í�X�W�W�U���v���u�µ�•�_�����É�š���v�µ�š�v�"���‰�}���������o�É�u���}���i���l�š���u��  
�� �W���Œ�l�}�À���v�_���W���‰�}���o�����‰�Œ���Î�•�l�É���Z���‰�Ž�����‰�]�•�½�U���‰�Ž�]���À�É�‰�}���š�µ�����µ�����u�����•�‰�}�o�µ�‰�Œ�����}�À���š�U�������Ç���Z�}�u���‰�}�����š��

�‰���Œ�l�}�À�����_���Z���u�_�•�š���u�]�v�]�u���o�]�Ì�}�À���o�]���t �����v�š�Œ�µ�u���i�����µ�Œ�����v�}���‰�Œ�}���u�_�•�š�v�_�U���l�š���Ž�_�����}�i���}�µ���‰�"�“�l�Ç���=���•���u��
pojede autobus 

 



�������î�X���K���i���l�š���v�����Ç�š�}�À�É���Z���‰�Œ�}�•�š�}�Œ �~�v���‰�Œ�}�š�]���‰�}�o�Ç�(�µ�v�l���v�_�u�µ���}���i���l�š�µ���‰�Ž���•���v���u�"�•�š�_�V���µ��
���µ�š�}���µ�•�}�À� ���Ì���•�š���À�l�Ç�•���W 

�� �W�½���}�Œ�Ç�•�v� ���Œ�}�Ì�u�"�Œ�Ç���i�•�}�µ���À�����^�š�µ���]�]���‰�Ž�����‰�}�l�o�������v�Ç�����������í�ó�Æ�ñ�ó�u 
�� �K���i���l�š���u�½�Î�������É�š���}���í���E�W 
�� �s�Ç�µ�Î�]�š�_�W���À�_�����·�����o�}�À� ���v�����Ç�š�}�À� ���‰�Œ�}�•�š�}�Œ�Ç���~���‰�Ž�����‰�}�l�o�������v� ���À�Ç�µ�Î�]�š�_��- �}�����Z�}�����•�����•�u�_�“���v�É�u��

�Ì���}�Î�_�u�U���‰�}���}���l�����‰�}�i�]�“�›�}�À�v�Ç���v�����}�������v�l�Ç�U���o� �l���Ž�U���š�Œ�Î�v�]�����U���l���v�����o���Ž�•�l�É���‰�Œ�}�•�š�}�Œ���l �‰�Œ�}�v���i�u�µ�U��
apod�Y�• 
 
 
Ad 3. �D���š���Ž�•�l�����“�l�}�o�� 

�� �î���š�Ž�_���Ç��s �l�µ���Z�Ç�v�_�� 
�� �s���v�l�}�À�v�_���Z�Œ�����_���‰�o�}���Z�� 

 
�������ð�X���K�•�š���š�v�_���Ì���o���v�����‰�o�}���Z�� : 

�� Navrhnout v �‰�o�}�“�������"�š�•�l� ���Z�Ž�]�“�š�" 
�� �h�u�_�•�š�]�š���µ�v�]�À���Œ�Ì���o�v�_���Ì���š�Œ���À�"�v�}�µ���‰�o�}���Z�µ���~�v���‰�Ž�X���‰�Œ�}���l�}�‰���v�}�µ�U���(�Œ�]�•�������• 
- �\���“�]�š ���µ�•���Ì���•�š���À�l�µ�� 
- �d�Ž�_���"�v�É���}���‰�������t �µ�u�_�•�š�]�š���v���i�o� �‰�����‰�}�����Ì���u�_�� 
- �E���À�Œ�Z�v�}�µ�š���v���u�"�•�š�_���•�����Ì���o���v�_�U���‰�Ž�_�‰�����v�"���À�}���v�_���‰�o�}���Z�}�µ 

 
Ad 5. ���Ç�š�}�À� �����}�u�Ç 

�� �h�u�_�•�š�]�š���l���š���P�}�Œ�]�������Ç�š�½���}�����í�=�í���v�����}���í�=�<�<�����Î���ï�=�í���v�����}���ï�=�l�l�� 
�� 20-�ï�ì�����Ç�š�½ 
�� �E���À�Œ�Z�v�}�µ�š���l�����l���Î��� �u�µ�����Ç�š�µ���•�l�o���‰�v�_���l�•�i�] 
�� K ���Ç�š�½�u���u�}�Z�}�µ���v���o���Î���š���]���š���Œ���•�Ç�����]�������o�l�}�v�Ç�l�o�}�P�P�]�� 

 

 

 

 


	01
	01_zpr
	02a
	02b



